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A KKK döntője?

Ferencváros v. BSK-~ 
Gradjanski v. Rapid ..

I. félidő eredménye .*
Zágráb vagy Bnknresf;

Gradjanski v. Rapid—* 
Ferencváros v. BSK

I. félidő eredménye .. O...L.O,
(A kiesők kihuzandókl) 

Pótverseny:
(Csak mérkőzés-elmaradás, vagy 
holtverseny esetén vesszük figye
lembe. Holtverseny esetén a szá

mozás sorrendjében.)
Vlzilabdamérkőzéseb:

1. UTE—MAC

2. FTC—BSE o .* .* * * .^  ^ * .1 ....

3. FTC—MESE ....... .

4. MTK—MESE

Cím:

A beküldő aláveti magát a fel- \\
tételeknek. Minden szelvényhez 

*jS ép és forgalomban levő haszná- \v
f i  latiam 10 fillére® bélyeget kell m

mellékelni. W
•fr +

J a ja  Uwisss dr. Is
B u d a p e s t r e  é r k e z e t i

A román szövetség főtitkára szombaton 
este váratlanul Budapestre érkezett.

— A kis KK-konferenciára jöttem — 
mondotta a főtitkár, — mert nagyon fon
tos kérdéseket kell megbeszélnem.

Megkérdeztük a főtitkártól, mi a hely
zet Bokarctst;ben, le lehetne-e játszani a 
kis KK döntőjét. Juga LiviuS így  fe
lelt:

— Semmi akadálya nem lenne. Ml ké
szek vagyunk játszani, feltéve, hogy a 
Rapid kiverckszi a döntőbe jutást.

A magyar szövetség vezetőit váratlanul 
érte a főtitkár érkezése és csak vasár
nap délben léptek vele érintkezésbe.

Németország—Románia 
vasárnap Frankfurtban

Az elkövetkező hónapokban öt mérkő
zés szerepel a német válogatott csapat 
műsorán. A Jegközerlebbire már most va
sárnap sor kerül, mégpedig a majna- 
mehti Frankfurtban — Románia ellen.

fA  német válogatott összeállítása ez
úttal nem is olyan egyszerű dolog. Je
lenleg javában folynak a német országos 
bajnoki döntő mérkőzések. Ezekben 
olyan csapatok érdekeltek, mint a 
Schalke 04, a bécsi Rapid, a Dresdner 
SC és mások. Ez pedig a birodalmi fut
ball legjavát képviseli. Herberger edző 
tehát a következő csapat összeállítását 
tervezi:

Jákob (Regensburg) — Jancs (Düssel
dorf), Schneider (Mannhbim) — Kupfer 
(Schweinfurt), Goldbronner (München), 
Kiizingcr (Schweinfurt) — Lelmer 
(Augaburg), Hahnemann (Bécs), Conen 
(Stuttgart), Fiederer (Fürth), Arit 
(Risa).

A csapat így is igen tekintélyes játék
erőt képvisel.

—u-MCBB gesaeni—

Villámpályázatunk
XII., azaz zárószclvényén pótversenyt is 
találnák a pályázóink. A pótverseny a 
holtversenyek eldöntésére szolgál. Ha 
tehát a verseny befejezésekor több pá
lyázó egyforma pontszámmal, vagy teli
találattal áll, akkor előtérbe lép a pót
verseny. A pótmórkőzések a számozásuk 
sorrendjében döntik el a holtversenyt, 
tehát a holtversenybe kerültek legjobban 
sikerült szelvényén megnézzük azt, hogy 
ki szerepelt jobban az első, második, 
harmadik és negyedik számú mérkőzés
sel. A holtversenyesek közül először azok 
lépnek előtérbe, afrik jobban szerepeltek 
az első számú mérkőzéssel. Ha rnőg így 
is holtverseny lenne, akkor a KKK döntő 
mérkőzéseinek gólkülönbsége dönt. A gól- 
különbséget mjnden mérkőzésnél s min
den mérkőzésnek a félidejénél külön kell 
kiszámítani és a négy gólkülönbséget 
össze kell adni. Ha még így is holtver
seny lenne, akkor a pótmérkőzések gól- 
különbsége lép előtérbe, itt azonban nem 
összegezzük a négy mérkőzés gólkülönb
ségét.

A ViHámpályázatunkat /
két héten belül minden körülmények

között befejezzük,
tehát akkor is, ha a ICKK döntői esetleg 
elmaradnak vagy ha azokat őszre ha
lasztják. Ebben az esetben a pótverseny 
mérkőzései fömérközésekké lépnek elő s 
Így a pályázók a III. fordulóban a vízi
labda mérkőzésekkel szereznek pontokati 
Ha ebben az esetben támadna holtver
seny', akkor először az összeadott gól
különbség dönt. H a még így Is holtver
seny lenne, akkor először megnézzük azt, 
hogy ki tippelt jobban az első számú 
mérkőzésre, azután, hogy ki tippelt job 
ban a második számúra s Így tovább, 
amíg a holtverseny el nem dől.

A  III. számú szelvényt pénteken közöl
jük utoljára. A héten tájékoztatásul kö
zölni fogjuk a vízilabda bajnokság állá
sát, valamint a hátralevő műsort is. 
ügyeljünk a beküldési ba tá rid őre , mert 
szombaton sorra kerülomózilabda mérkő
zés is ezerepei a szelvényen.

A Ferencváros <a áüsifSis® jsfeff 
FER EN C V Á R O S -B S K
ü llő i-ó t ,  12 »0 0 ©  néz© . V e z e t t e : M i@ s  (Bécs)

III.

Pompás, meleg nyári nap. Ez meg
Is látszik a közönségen. Látszik, 
hogy sokan nyaralnak és sokan ki
rándultak. A  pályát közönség-karéj 
veszi körül, de bizony mindenütt.
gyér a közönség gyűrűje.

Az ifjúsági döntőnek hamar vége 
van, a ferencvárosi közönség örül a 
győzelemnek. Aztán .. elég hosszú 
szünet következik.

iCscsik a fehér ^asfrágok,
t- irata £~snu©sS a Feren c
város öStesSfélben

A Ferencváros játékosai öt órakor kez
denek szállingózni az öltözőbe. Sárosi dr. 
az első, mindjárt nadrágot kér a szertá
rostól, de amit kap az mind kicsi. Vé
gül kiderül, hogy a fehér nadrágok ihind 
kicsik és ezért úgy határoznak, hogy 
világoskék nadrágban és — a BSK tiszta 
kék mezére tekintettel — zöld-fehér 
csíkos ingben játszanak.

Negyed hatkor fut be L^zár, az utol
sónak érkező játékos. Tóth Lajos dr. 
figyelmezteti a fiúkat.

— Jó lesz sietni, fiúk, már nem sok 
idő van hátra.

Finta a melegre panaszkodik. Azt 
mondja, szörnyen szenved tőle. Bejön az 
öltözőbe Berkessy és Fluhár és a velük 
lévő Markovicsnak, a belgrádi rádió be
mondójának bemutatják a ferencvárosi 
játékosokat. Pataky Mihály közli velünk:

— Az összeállítás változatlan, tehát 
Lázár játszik a fedezetsor baloldalán és 
Sárosi III. a jobboldalán.

A boBgrádiaknál fojtott 
isgalom

A belgrádi csapat ,.rejtekhelyen" volt 
vasárnap délelőttöt a mérkőzés kezdetéig. 
A tizenegy játékos Popovics Kika _ ve
zérletével elvonult „valahova Budára” . A 
mérkőzés előtt negyed órával érkeznek 
ki az öltözőbe. luuF mezbe öltözötten 
várják a kezdést. A vezetők még az elő- 
mérkőzés megtekintésére sem, engedték 
ki őket. A hangulat kissé hangos, talán 
ez jelenti az elfojtott izgalmat. Sorra 
ráállnák az öltözőben elhelyezett mér
legre. Popovics Kika azt mondja, mikor 
a csapatösszeállítás felől érdeklődünk:

— Mrkusics lesz a középcsatár és Bo- 
zsovies a kapus.

Ezen az érdekeltek jót nevetnek. Bo- 
zsovics megjegyzi:

— Akkor neei is kapnánk g ó lt . . .

Késnek
A kezdés nem egészen pontos, mert 

csak fólhat után egy perccel tűnnek fel 
a csapatok az öltöző bejáratánál. A bácsi 
játékvezető, a bosszú Miess vezeti a két 
csapatot s amikor a gyönyörű gyepre 
ér, futólépést diktál. A középen egy sor
ba állnak és így üdvösük a közönséget. 
A helyválasztásnál a BSK meglepetésre 
nappal szemben választ és így nappal 
hátban sorakozik fel a Ferencváros, 

íg y  állnak fel.*
Ferencváros: Csikós — Szoyka dr, Fosa 

—- Sárosi III, Polgár, Lázár — Biró II, 
Kiss, Finta, Sárosi dr, Gyctvai.

RSK: Mrkusics —- Stoil'kovj.es, Dubac 
— Manói a, Dragiscvics. Lechner — Gli
sovics, Va!;jar-evic*s, Bozsovics, Vujadino- 
vics, Nikolics.

A z  e l s ő  f é l i d ő
A Ferencváros kezd, de rögtön a BSK 

lendül előre és az első percekben a Fe
rencvárost térfelébe szorítja. A Ferencvá
ros háromhátvédes rendszere azonban jól 
működik, vigyáznak a szélsőkre és így

a kissé kényelmesen, lassan támadó 
belgrádi csatársor nem tud kibonta- 

kozni.
Sárosi III.-nak vannak jó  pillanatai, sok 
labdát ad előr.e a tizenhatos környékéről. 
A Ferencváros csatársora azonban alig 
tud átvergődni a félvonalon. Sárosi dr. 
kapja az előreadott labdákat, de egyálta
lában

nem küzd értük
és a ferencvárosi próbálkozások csirájuk
ban elakadnak. Mrkusics, a BSK kapusa 
a 4. percben kap először labdát, de az is 
hazaadás volt. Újra és újra a tiszta sö
tétkék mezbe öltözött belgrádiak támad
nak. A ferencvárosi védelemnek sok dolr 
ga van. A 6. percben Bozsovics nagy bom
bája száll el a kapu felett, azután Gliso- 
vics bombáz a ferencvárosi kapu elé, 
szintén messziről. Nikolics majdnem ki
ugrik, de Szoyka pompás kullancs, nem 
hagyja elfutni a belgrádi balszélsőt és a 
megkaparintott labdát biztosan továbbít
ja vissza a mezőnybe. A  . Ferencváros a 
11. percben vezeti

az első komol* támadást. , 
Gyetvai szépen elhúz, beadása Finta mel
lére száll, a ferencvárosi középcsatár 
azonban

elhamarkodva lövi
a maga elé ejtett labdát és az toronyma
gasan száll el a kapu felett.

Egy kis * nyugalom és eb ből gól is lehe
tett volna. A  BSK ellentámadása is ve
szélyes. Fosa ugyanis befelé húzódik* 
Glwyoviea máris tisztán kapja a labdát, 
beadása azonban éppen hogy a kapu 
mögé ível. N ikolíc« már a kapu mögül 
fejeli vissza éa Bozisovios még Így &ean 
találja el az üres kaput.

Most a Ferencváros, kezdi támadásba 
vetni szélsőit, de Bíró egyelőre sehogy 
som boldogul a ©okkal nagyobb tudása 
Lechrierrel. Gy etvai nak ezép « lf  utasa 
van a lő. percben, Lázártól kapót# láb 
dával fut cl, beadása jód ível a kapu 
elé, odabent azonban

S a j á t  g y á r t m á n y ú  é s  k ü l f ö l d i

e l l e n ő r z ő  t í r á l c
munkások, tisztviselők, éjjeliőrök, gépek, jár- 
művek, akkordels2ámolás, t e l j e s í t m é n y  és 

^  k a l k u l á c i ó  e l l e n ő r z é s é r e .

O r a g y á r ,  T ö m ő - u .

Bíró lók és oda a helyzet.
A Ferencváros nagyon lassan és körül
ményesen építi fel támadásait, a belgrá
diaknak bőven van idejük a közbe
lépésre. Ezzel szemben a belgrádi csatá
rok hosszan, meredeken előrevágott lab
dákat kapnak és a rohanás közben bi
zony a védelem könnyen ejthet hibát. 
A  sötétkékek támadásai így izgalmasab
bak. A 17. pemben .Bíró úgy earkazásat 
középre ívelj, de a _ labda Mrkusicss zisak- 
inánva. Finta 1 ö v és éhe be: <• 1 ti > a -b e 1 gr; i di 
védetem. Sárosi III . nagyon doro- 
merészkedik. cl is veszti a labdát rotsz- 
ezul sikerült cselezésével és utána kel
lemetlen támadás következik,

Vujadinovtes azonban íólniessziről lő 
és Csikósnak könnyű a dolga.

A Ferencváros javít az iránion, Gyet
vai ügyes támadásokat indít • és az 
egyikből Finta gimilósan lő _ a . bab 
sarokra, de ki rkusies tel kézzel is kony- 
n vedén véd. Sárosi dr in int,ha kerülné 
a labdát.

Az e lső  snagy helyset
Sárosi III. jól szerel a 22. percben, 

el őre vágott labdájával Finta a középén 
lyukrafutó Gyetvait szökteti, kár, hogy 
a labda Gyetvai jobblábára jön. Egyet 
igazítania kell és közben a gyors Stoil- 
kovics utóién. Szorongatott helyzetéből 
nem tud pont osan lőni és

Mrkusiesot tál álja el.
Ez volt az első komoly ferencvárosi 
helyzet. A Ferencváros most támadásban 
marad. Gyotvait lökik, a szabadrúgást 
Gyetvai rossz helyre adja, de a kivédett 
labdát

Sárosi III kapja és negyven méter
ről nagy lövést ereszt meg,

' de magacan a kapu fölé.
Sárosi dr hosszú kiadása elszáll Gyetvai 

felett. Nagyon bent állt a balszélső. 
Manola rosszul dob partot. A  magyar 
csapat sokat cselezget és a csele zésekbe 
sok hiba csúszik. A  26. per-ebem a bel
grádi balszárny szögletet szerez. Niko
lics éles beadását Vujadinovios pompás 
fejessel csúsztatja Csikós kapujára, cl© a 
kapus jó  helyen áll és ragad a latyda a 
kezében. Remek jelenet. Újabb Gyetvai- 
támadás következik, a befejezésnél azon
ban hibáz a balszélső.

Nagyon veszélyes a belgrádi roham, 
Glisovics faképnél hagyja Fosát, futtá
ban leadott lövéséből

gól is lehetne,
de a Ferencváros szerencséjére a rosszul 
talált labda keresztben megy el a kapu 
előtt még hozzá úgy, hogy Nikolics ép
pen egy gondolattal lemarad róla. A fe
rencvárosi csatársor gyengén működik. 
Sárosi dr. semmit sem csinál.

Csak Finta, igyekszik a középen.
Az ő jószándéka azonban kevés. A Fe
rencváros újra beszorul, a belgrádiak ké
nyelmesen hozzák fel a labdát és pasz-, 
szolgainak a tizenhatos vonal táján. A 
ferencvárosi védők egy kissé bizonytala
nul avatkoznak be ezekbe a támadá
sokba. Kiss felszabadíthatná a kapuját, 
ő azonban Lázárhoz ad, ez viszont ellen
félhez és csak nehezen szabadul fel a 
szorongatott ferencvárosi kapu.

A 33. percben bágyadt ferencvárosi pró
bálkozások után újra a BSK jön fel, a 
ferencvárosi védelem hibáz,

Nikolics tisztán kapja a labdát a 
11-es pont táján,

lapos lövése azonban elkerüli a balsarkot. 
Be is csúszhatott volna. A 35. percben 
Sárosi dr. is tevőleges részt vesz egy tá
madásban, de kissé túllöviden passzol 
össze a három baloldali .zöld-fehér csatár 
és a tömörülő BSK-védelem meg *^dja 
akasztani ezt a jól induló rohamot. Rog- 
tön ezután- Stoilkovics szögletet vét. 
Gyetvai szögletét kifejelik. Ugyancsak 
Gyetvai csőrözi meg a labdát U ti zen na 
tos sarkáról, ez a lövés azonban félméter
rel magasabb a kelleténél.

Sárosi I l i .  egyáltalán nem vigyáz Vn- 
iadinovicsra, pedig sok tamadas indul ki 
a szorgalmas Összekötőtől. A 37. Percben 
Dubac hátrafejelé3e rosszul sikerül. Finta 
estében is elrúgja a labdát a hátved .elöl 
a belgrádi kapus felé, Biró II. dicsére
tes lendülettel fut rá a labdara, majd
nem a balösszekötő helyére és két bel
grádi összekötővel a nyakán lő a tizen- 
hatosról alig valamivel a kapu föle. 
Éz szép támadás volt. A belgrádiak kö
vetkeznek, Glisovics remek lökést ad le 
a jobbszélről, de Csíkos kezébep ragad 
a labda. Lázár ment kellemetlen helyzet
ben hazaadással.

. a  m eg mem é r t é s . . .
Aztán a ferencvárosi jobbszárny támad, 

de Biró nem bír Bubcccal. I* agyon 
Igyekeznek most a ferencvárosi csatárok, 
főleg Finta, de dühöng közöttük a meg-

neS r o s f i n .  kétszer egymásután is " f f J  
embert cselez ki, a többiek nézik, 
hogy a vége az, hogy elveszik a kabdát. 
Fosa a szögletzászlóig szalad előre a 
nercben. Beadását kivágják és utána 
csak a szerencse óvja meg a ferencvá
rosi kaput a veszélytől, mert Vujadmo- 
vics keresztlabdája nem megy el a tel
jesen szabadon álló G lisow sig. A 44. 
percben érdekes eset történik.

Csikós ki akarja rúgni a labdát, n,
azonban , a tizenhatoson belül aalo 

Polgárt találja arcon.
A játékvezető megismételteti a kirúgást, 
mert kapukirúgás előtt minden mezőny- 
játékosnak el kell hagynia a tizenhatos 
területét. A 45. percben remek támadást 
vezet a BSK, a Ferencváros bele sem 
tud avatkozni. Glisovics beadása atgurul 
a halszélre.

Nikolics tizenkét méteres lapos bom
báját Csikós csak elvetéssel tudja 

kiütni szögletre
a jobb alsó sarokból. A szögletet Niko
lics éppen csak hogy berúgja és letelik 
a játékidő.

T á ln y u g o d la  BSK
A belgrádiak öltözőjében nagy a 

nyugalom. A  Játékosokon kívül csu
pán a gyúró és Popovics Kika tar
tózkodik az öltözőben. A  játékosok 
egésaen hajfcan vitatják meg egy
mással az; első félidő hibáit. Szokat
lan ez a nyugodt hangulat a heves 1

vérm érsékLetü délszXávöknél, jjots&o-
vics önbizalommal mondja:

— Most már csak nem kapiatk
hetet.

Jéggel, vízzel limonádéval hűsítik
magukat a játékosok, amíg a kez
dést jelző sáp kiszólítja őket.

M a g a s  l a M á l c  ta eS y ett
la p o sa ika t Fiestának
Csűrön vizesen, izzadtan érkeznek 

le a fradijátékosok az öltözőbe. Ko
vács Fuxi mindenkit figyelmeztet:

— Fiúk, frissítsétek fel magato
kat! Feketekávét készítettünk!

— A zuhany alatt ne legyetek 
sokáig!

Sárosi dr a hőrszegeit vizsgál
tatja meg Jancsival,, a szertárossal. 
Lázár mondja:

■—- A: csatárainknak többet kellene 
labdára menniök.

Pataki, Kemenesy, Diniény és 
Tóth dr tanácskozik az egyik sarok
ban. Közös megállapításokat Pataki 
így fejezi ki:

— Az a baj, hogy magas labdákat 
adnak Fintának, ahelyett, hogy la
pos labdákkal játszanának.

Azután még hozzáteszi:
— Nagyon fogják a BSK-védök 

a mieinket. . .
Csikós azt. mondja a Polgárt ért 

telitalálatról, hogy nem tehet róla, 
balösszkötóbe akarta kirúgni és 
Polgár éppen rossz helyen állt.

&  m á s o d i k
f é l i d ő

A Ferencváros heves iramban kezdi a 
‘másodiik félidőt. Lázár előrevá.go-tt lab
dája Mrkusics kezébe száll. A  rárohanó 
Fi irta kifejeli a labdát a kapus kézéből, 
kár, hogy erőszakosan, és a > játékvezető 
kénytelen szabadrúgást ítélni. Most Ja
vul a hangú Lat, a Ferencváros ostromol. 

A  ferencvárosi hanjrorkán szólni 
kezd.

Biró II. bedobása Finta ‘ fejéről Mrtku- 
eics köziébe száll. Viijadinovkv? löki Sct- 
rosi Ill-at. Szoyka szabadrúgását ki
fejelik,

Sárosi III. lő húsz méterről a lábak 
között, a labda belgrádi lábról szög

letre pattan.
Gyetvai csavart szögletét Mrkusics újabb 
szögletre üti. Ezt, portra mentik a 
belgrádiak és utána felszabadul a bel
grádi kapu, hogy rögtön a ferencvárosi 
•kapu kerüljön veszélybe. Szoyka /o n t , 
Glis’QVics elé pattan a labda, az o be
adását azután Szoyka jálsza haza.

Biró II. beadása Mrkusics kezébe száll. 
A 6 .percben pompásan fog labdát a ha
talmas termetű belgrádi kapus Sárosi
III. ereszt meg 25 méteres lövést, de 

egy méterrel a kapu mellé.
Sárosi III. gáncsol a félvonalon a sza
badrúgásból veszélyes belgrádi tamadas 
bontakozik ki. Pósa jól szerel, de utána 
furfangos csellel akarja átjátszani Valja- 
revicset, a csel azonban nem sikerül, 
Glisovics bead ós Bozsovics nagy helyzet
ben kapu mellé durrant. Lázár támad 301 
áz ellentámadás során. Gáncsolják egy 
méterrel a tizenhatos előtt. Sárosi III.
bombaszabadrúgását Mrkusics ki tudja
ütni a jobbsarok elöl, Sárosi dr. ráfut a 
labdára, de

Mrkusics vetődve ököllel elüti a lab
dát a ferencvárosi balösszekötő elöl.

A  ferencvárosi csatársort újból Pósa 
dobja előre ,a jobbszárny szépen fut, a 
belgrádi védelem azonban nagyszerűen 
harcol 'és jól tömörül.

Nincs gólhelyzet.
Csak Sárosi III. bombáz messziről a kapu 
fölé. Egyetlen húzással lendül támadásba 
a BSK. Glisovics futtából szintén a kapu 
fölé céloz.

Murik ess les mlssdenS véd
Jól játszik össze a BSK. Szoyka csak a 

tizedik húzás után tud beleavatkozni: a 
kapufa közvetlen közelében szereli Niko- 
licsot. Sárosi dr. céltalanul vágja előre a 
labdát, ellenfélhez jut. Kiss cselezget, de 
ő sem tud támadást indítani. Lázár fut 
be majdnem a tizenhatosig, hosszú lövése 
azonban Mrkusics könnyű zsákmánya. 
Sárosi dr. a 13. percben végre jo  labdát 
ad Gyetvainak. Gyetvai lövése emberrm 
pattan Mrkusics kezébe., Finta támad, cie 
közben kézzel löki Stoilkovicsot. A 14. 
percben

csak Mrkusics bravúrja menti meg a 
góltól a BSK kapuját:

Biró hosszas gondolkodás után beadásra 
szánja el magát, a labdát a halosszelcot 
helyére húzódott Gyetvai kapja, jobbiao 
bal erősen lövi, Mrkusics kézéből klcsu 
szik az erős lövés. Finta vani,inta
Mrkusics belevetődése is sikerül. Fi 
labdája a kapus alatt veszti el e™36;- 

Az összecsapás után Mrkusics táp 
gatja egy kissé magát. Nagyon veszély 
a BSK ellentámadása, Glisoyics teljesen 
tisztán húz a kapura, de íúttóből W eje 
lö. Nagyon veszélyesek a 
törései, majd Lázár tör előre 3 a belgrádi védelem csalt a csat^okra 
vigyáz, majdnem a tizenhatóslg engedik, 
ahonnan Lázár erős lövést Küld a kapu
“ Támad, támad a Ferencváros, de min
den erő nélkül. Sárosi dr. csak mímeli a 
játékot. A ferencvárosi védelem most 
már nem vigyáz olyan gondosan a há- 
rom előretolt csatárra és ezért fenyeget 
a belgrádiak gólja.

V ég re  a 65. pere után...
A gólt azonban a Ferencváros éri 

el. A  20. percben születik meg a 
Ferencváros gólja. Az eddigi meddő 
támadások után eléggé meglepetés
szerűen szerzi meg gólját a Ferenc
város. Lázár és Kiss hozza fel a
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f í  A beküldő aláveti magát a fel- %  
tételeknek. Minden szelvényhez 

nX ép és forgalomban levő haszná- vv 
II latlar. 10 fillére-s bélyeget kell ff#

mellékelni. \|,

labdát. Lázár együtt tart a táma
dással, a tizenhatos előtt 

fölemeli
az eddig a földön gurított labdát, 
mert a tizenegyes porit táján Finta 
rohamozza a belgrádi kaput. Finta 
egyszerre csap össze a két hátvéddel 
és a kifutó kapussal,

mind a négyen elesnek
és a labda á tizenegyes pont táján

a teljesen tisztán álló Sárosi dr 
elé pattan,

úgyhogy neki még állításra is van 
ideje és aztán nyugodtan begurítja 
az üres kapuba a. labdát. 1:0. öröm- 
riadai jelzi, hogy a Ferencváros

behozta
ezzel az egy góllal a belgrádiak
otthon szerzett előnyét és most már 
a továbbjutásért küzd.

Rögtön ezután Gyetvai támad jól, be
adása azonban kitűnő helyzetben, mikor 
három zöld-fehér csatár áll a kapu tor
kában, Kiss kezét éri. Fogy már a bel
grádiak küzdőkedve, bár a három előre
tolt csatár még mindig kellemetlen tá-

m éríék szerint is. 
HARISNYA, 

NYAKKENDŐ, 
________MM  BALLONKABÁT
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madásokat vezet. Bozsovics . azonban 
lesre fut. IJjabb szép Gyetvai-támadás 
után ment. a BSK-védelem. Aztán Mrku
sics a tizenhatoson túlfutva 

a lelátó tetejére 
rúgja a labdát.

Finta elszántan küzd, de nem bír a 
jól tömörülő belgrádi védőkkel. Mrkusics 
kapukirúgásával —- Bozsoyic^ fejes- 
csúsztatása után — Glisovics (a jobb
szélső!) a középen, kiugrik 

óriási gólhelyzet,
Glisovics nyolc méterről élesen lő, de 
Csikós pompás érzékkel vetődik, a bomba 
kipattan ugyan a kézéből, de másod
szorra éppen jókor vetődik és Glisovics 
elől elcsípi a labdát.

A 72. perfiftén s 2:0 í . . .
Újabb hatalmas ferencvárosi ro

ham következik, Finta és Dragicsé- 
vics összefejel a 27- percben és mind 
a kettőnek cl kell hagynia a pályát, 
Dragicsevicsnek vérzik a homloka. 
Hevesen támad a Ferencváros és est 
a helyes taktika, mert hiszen mos
tan egy pillanatra megingott a 
csonka belgrádi védelem. Finta visz- 
szatér. Bíró jó helyzetben rossz be
adást ereszt meg,

de a 31 percben mégiscsak gólhoz 
jut a Ferencváros, igaz, hogy nem 
csatár, hanem támadófedezet révén.

Lázár
pompás lendülettel tör előre újból a 
tizenhatos felé, a belgrádiak

nem törődnek vele, 
mert eddig nem sok veszélyt jelen
tett a kapura, most azonban Lázár 
a középesatár helyéről, tizenhét 
méterről hatalmas lövést ereszt meg 
ós a nagyszerűen eltalált labda a fű 
fölött védhetetlenül surran a jobb  
alsó sarokba. Ezutáp már a kitti,iö 
Mrkusics is hiába vetődött.

2 :0 .
A gól ntán Dragisevics is visszajön 

ós halszélre áll,
ahol kemény belemenéseivel szerzi meg a 
B) Közép ellenszenvét. Rögtön ezután
hajszálon múlik az újabb ferencvárosi 
gól: Lázár előreadésába Sárosi dr. bele
sarkal, a labdában nincs sok erő, de per
dül és azonkívül egy  védőjátékoson is 
irányt változtat. íg y  a balra dűlő Mrku
sics már nem érné el, ha a labda a gól
vonalon nem perdülne végig, úgy, hogy 
a befutó Finta sem tudja elérni, csak 
amikor már oldalt kifelé túljutott a ka- 
pufán s mielőtt 6 vissza kotorhatná a 
kapu elé, Mrkusics már ott van és szög
letre ment.

Igazán hajszál hiányzott a gólhoz.

!
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A 35. percben Pósa szögletet vét, utána 
Glisovics középre játszik ‘és Nikolics ka
páslövése alig téveszti el a sarkot. Köny- 
nyen gól lehetett volna.

A 37. percben Gyetvai a kapu mögül 
adja vissza á labdát, de Mies szeme éles. 
A közönség egy része sportszerűtlenül 
tiltakozott az ítélet ellen. Szoykát Dragi- 
sevics elgáncsolja. Folyton a Ferencváros 
támad. A Dragisevics helyén középfede
zetet játszó L»echnernek már nem sok 
ereje van ahhoz, hogy csapatát előre 
dobja.

Fintát lesen akasztja meg a játékvezető 
füttye. Sárosi III. rossz lövése után 25 
méterről jó  lövést ereszt meg a bal alsó 
sarokra. Mrkusics szögletre védené, de 
Finta amúgy is lesen állt. Középjátékkal 
ér véget a mérkőzés.

Szögletarány 4:3 (1:2) a Ferencváros 
javára. *

Az utolsó fütty után a Ferencváros a 
pálva közepén búcsúzik a közönségtől. A 
BSK játékosai közül egyesek köszöntik a 
közönséget, egyesek nem. A játékvezető 
is karfelemeléssel búcsúzik.

Eaígrádl vélemények
A jugoszláv öltözőben a vihar- 

előtti csend. Minden percben vár
ható, hogy kirobban. Egy perc is 
clteMik azontian, inig f elcsattan
MrKusícs hangja:

— Úgy álltatok Lázár gólja előtt, 
mint a -szobrok!

Válasz nincs. Nagyon fáradtak a 
játékosok. Dragiesevics a pádon fek
szik. A fején a kötés átvérzett, egé
szen * áléit. Vujadinovics csexidbeh 
megkérdezi:

■— Ki lőtte a második gólt?
Amikor megtudja, hogy Lázár, 

csodálkozva rázta a fejét. Lechner 
szólalt meg:

— Egyszer mentem le Lázárról, 
kész volt a baj.

Popovics Kika, a jugoszláv föszö- 
vetségi titkár így nyilatkozik:

— A szerencsésebb csapat győ
zött. Mindkét részről nagy teljesít
mények voltak. Nem tudok kiemelni 
egy játékost sem. .

Manója, a BSK jobb fedezete: Egy 
pillanatra sem mentem le Báróéiról. 
Azt hiszem, nem sokat játszott ezen 
a meccsen.

Még Finta sérlfiSése is 
a8§ü zavarja a Fradi- 
b o l d o g s á g á t

SSSf

A  Ferencváros öltözőjébe lihegve, 
de nagyon boldogan érkeznek be a 
zöld-fehér játékosok. Néhányan Fin
tát veszik körül, alkfaeiki a feje még 
most ia vérzik egy kicsit a Dragi- 
cseviccsel történt összefejeléa után. 
nimény és Pollatschek dr veszi ápo
lás alá a középcsatárt. Polla:tscliek 
dr megnyugtatja a ferencvárosiakat:

— Finta fejbőre a tarkó. fölött 
másfélcentiméter hosszúságban fel
repedt. Nem olyan veszélyes dolog. 
Három-négy nap alatt teljesen 
rendbejön.

A vezetők boldogan gratulálnak, 
a játékosoknak. Általános a megál
lapítás, hogy nagyon nehéz mérkő
zés volt.

Pataki Mihály: Nehezen nyer
tünk. A BSK jól játszott, de egy
két játékosának szabálytalansága le
rontotta a játék erejét. A  m i. csapa
tunkban is vannak még hibák, de 
azért határozott javulást láthattunk.

$  d a r a b  
6x9 á tm á so lá s

SS fillér
p á r is i

a Párisi Nagy Áruház épületében

Vitéz FTemenessy Sándor: Tudtam, hogy 
nehéz, mérkőzés lasz. A  jugoszlávok 
“ 'ÍWgrn játszanak, már szinte olasz 
stílusban küzdenek és védekeznek.

in  meny hajó.,: Erősen fogták  ' a já-
Wnnosanikat, ezért nem tudtunk liihb gólt 
rus i 1,',; Mindkét csapat szépen játszott.

),:lJOs ár; Nehéz, db megéröemelt

v ábbk1f1rn r (0r1zasí lóan örülök, hogy to-
Ck87 ellcnMctph Itííi"  t t xenteoün k .

teNpa® or’őhedoh v ’ íef mondfam’ ho" y csak s 2 o sr i i r  nyci hetünk.
a Ú l S K - t / ‘ s f er fávST l6h° l hason;litani
J $ £ > t Vey. ^  megérdemlői tűk a

Pima^'Dra-Snvii*- a^ért főztünk.-F 111 la • iJl cjrt i v_SC'V 1CS llifurvort it/vl- « •/ nr
6s#álytalairal tartott föl. .-60™*01

gyetva i: A FrakH-azfv megint 
mcskodott. Azt hiszem, a BíJK-nál' erő- 
eabb ceaipaitot m eg a döntőben, som kap
hatunk.

N y i l a t k o z a t o k  
a löiátdrőfl

Gldőfalvy Pál dr, az MLSz mi
niszteri biztosa: Vérbeli kupaküzde
lem. volt. A Ferencváros szünet 
után mindent beleadott és megérde
melten ‘győzött! Akárhogy is alakul
jon is a Kis KK végső eredménye,, 
annyi bizonyos, hogy minden tekin
tetekben kielégített.

Juga Livius dr, a román szövet
ség alelnöke: A  Ferencváros az első 
félidőben erőtlenül játszott. A má
sodik félidőben azonban igazi ma
gyaros lelkesedéssel küzdöttek a 
ferencvárosiak. Azt hiszem, ez a két 
golkulortbségü győzelem meg is felel 
u játék képének.

Ferenc színművész: Az első 
félidőben nagyon féltem, hogy nem

fehetségiiufafó páByázaf 
sporfhum oristák  
számára
H á r o m  i k é s ^ p é i i ^ c l í j s  
1  © ö 9 7  © é s  4 ©  p e n g ©

Számtalan különböző rendszerű 
pályázatunk mellett többizben ir
tunk már ki tehetségkutató sport
újságírói pályázatot ás. Verseny
tudósításokat, szakcikkeket kellett 
benyujtaniok a pályázóknak ezekben 
az esetekben. A  célunk ezekkel a 
pályázatokkal az volt, • hogy az 
olyan sportújságírói tehetséggel bíró 
sportemberek számára is módot 
nyújtsunk az érvényesülésre, akik 
valamely okból nem tudtak eddig a 
munkájuknak teret szerezni.

Esek a pályázataink valamennyien 
jól sikerültek. És bár szerkesztősé
günk pótlási vérkeringése a fiatal 
sportemberekből álló, több mint 100 
főnyi tudósítói gárdánk révén biz
tosítva van, mégis nem egyszer 
megtörtént, hogy egy-egy ilyen pá
lyázó, sikeres pályázata révén nem
csak diját nyert, hanem a szerkesz
tőség tagjainak sorába is bejutott. 

Most ,
a sporthumoristáknak akarunk 
alkalmat adni arra, hogy olvasó
táborunk nyilvánossága elé lép

jenek.
Fiatal sportemberek, akik tehetsé
get éreznek magukban, ragadják 
meg ezt az alkalmat és vegyenek 
részt a pályázatunkon. írhatnak
3—4 soros tréfákat (legfeljebb 
azonban 3 darabot), vagy rövidebb- 
hosszabb humoros cikket, stb. (leg
feljebb azonban 50 nyomtatott sor
nyi terjedelemben). A  kikötésünk 
csak _as, hogy

mindezeknek a július 6.-i és 7.-1
sportesemények valamelyikével 

kapcsolatban kell lenniük.
A pályázat feltételei a követke

zők:
1. A pályázatoknak legkésőbb 

július 9.-én, kedden déli 12 óráig 
be kell érkezniök a szerkesztősé
günkbe. Később érkező pályáza
tokat nem veszünk figyelembe.

2. A pályamunkák osztályozá
sát és a díjak odaítélésit a szer
kesztőség végzi.

3. Első díj 100 pengő, második 
díj 70 pengő, harmadik díj 40 
pengő.

4. Az első három díjjal jutal
mazott pályamű közlési joga a 
szerkesztőséget díjtalanul illeti 
meg. Joga van továbbá a szer
kesztőségnek a fenti három pálya- 
művön kívül más pályamunkát is 
közölni, ezeket. azonban d szer
kesztőségben szokásos írói díjazás 

■ ellenében.
5. A díjazottakat a szerkesztő

ség
személyes megjelenésre fogja 

felkérni.
A szerkesztőségnek jogában áll 
minden körülményt megvizsgálni 
annak a megállapítása érdekében, 
hogy vájjon a pályamunkát tény
leg a pályázó maga irta-e. Ebből 
a célból szükség esetén a pályázó 
a szerkesztőségben is tartozik, 
megjelenése alkalmával egy meg
adandó témakörben megfelelő cik
ket, tréfákat, stb. írni és ezzel 
igazolni azt, hogy az eredeti pá
lyamunkát is ő írta. (Ezzel akar
juk elérni azt a célt, hogy ne régi 
humoristák küldjék be álnév alatt 
a munkáikat, hanem tényleg fiatal 
tehetségek pályázzanak.)

6. A helyezetteknek a szerkesz
tőség alkalmat ad a további ilyen 
irányú munkára és ha rövid 
„ próbaszolgálat“  után megfelel
nek, akkor alkalmazza is őket a 
szerkesztőségben.

7. Éppen ezért azonban csak 
olyanok kaphatnak díjat, akik a 
fennálló törvények értelmében 
(Sajtókamara, stb.) — megfelelés 
esetén — akadálytalanul felvehe
tők a szerkesztőség tagjai sorába.

tud dugót lőni a Fradi. Szünet után 
azonban feltámadt a hagyományos 
ferencvárosi szív. A két gólkülönb- 
ségü győzelem megérdemelt. A ju- 
goszlávok kapusa „esodaember", de 
Csikós is olyan, mint a gumilabda.

V. Ginzery Dénes szövetségi ka
pitány: Az angol rendszerben játszó 
(no, no; nem egészen! — Szerk.) 
Ferencvárosban Lázár tetszett ne
kem a legjo'bban. Egyetlen hibája a 
Ferencvárosnak, hogy a támadásba 
még nem tud zökkenő nélkül átlen
dülni a védelemből. A Ferencváros 
győzelme megérdemelt.

Vághy Kálmán fötitJcár: A Fe
rencváros az első félidőben könnyel
mű volt. A második félidőben küz
dött a csapat. Kis3 játéka nem al
kalmas kupaküzdelmekre.

Molnár Ignác szövetségi edző: A
belgrádi csatársor tehetetlen volt. A 
Ferencváros második félidőben iáté 
kával megérdemelten jutott tovább.

Mandik Béla: A Ferencváros a
második félidőben remekül küzdött. 
Lázár játéka élmény volt.

Takács Béla: A második félidőben 
mindent elsöpört a Ferencváros 
hajrája.

Boldizsár Géza: Szünet után nem 
lehetett feltartóztatni a Ferencvá
rost.

N ehezen e lért, de  
annál szeb b  győzelem
Tragédiának Indult és höskölte- 

mény lett belőle. A szünetben bizony 
vajmi kevesen bíztak már abban, 
hogy a Ferencváros ki tudja har
colni a továbbjutást. A védelem 
ugyan jól állta a helyét, a csatár
sorban a finomkodó, körömpasszos 
játék újra orgiákat ült. A zöld-fehér 
csatárok elfutottak a labdától, ami
kor pedig hozzájuk került, a ma
gasba emelték. Lassúak voltak a 
labda átvételében, lassúalt az átadá
sában. Ha labdát kaptak, rendsze
rint rávitték az ellenfélre. I.lehtsé- 
gükre csak azt hozhatjuk fel,' hogy 
a BSK védelme elsőrangúan fedezte 
a ferencvárosi támadókat.

Az I. félidő hatalmas belgrádi fö
lénnyel indult és a továbbiak során 
is a BSK volt többet támadásban, 
még akkor Is, amikor a Ferencváros 
már lendületbe jött. A ferencvárosi 
csatárok púira, vértelen, színtelen 
játéka semmi jóval sem kecsegte
tett.

A II. félidőben mintha kicserélték 
volna a ferencvárosi együttest. Most 
már a csatárok is harcba fogtak. Az 
első negye(j5ra lélegzetelállító roha
mai meghozták a közönség hangját 
és lassan megérlelték a gólokat is.

Ezek a gólok,nem egészen a csa

társor érdemét növelik, mert az első 
gólt Lázár akciója indította el, Finta 
kiharcolta a labdát és Sárosi dr.-nak 
pedig csak be kellett helyeznie az 
üres kapuba. A második gólt pedig 
Lázár, mint támadőfedezet lőtte. 
Mindegy. A dicséret az egész csa
paté, mert ki tudta harcolni a KKK 
döntőjébe való jutást.

Annál nagyobb ez a siker, mert 
igen komoly tudású, nagy képessé
gekkel rendelkező együttessel szem
ben érte el ezt a Ferencváros. A 
BSK ma már európai viszonylatban 
is elsőrangú csapat, mind a játéko
sok egyéni képességeit, mind pedig 
a csapat mintaszerűen játszott rend-

SpsrifeEvélelekhez
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szerét véve alapul. A csapat dicsé- 
retreméltó módon fairen is, játszott, 
csak a második gól után vesztette 
el az idegei fölötti uralmat egy-két 
játékos.

A  Ferencváros az első félidőben 
kissé megfejelte háromhátvédes 
rendszerét. Sárosi III. és Lázár 
mellé még Kísst is hátravonta tá
madó fedezetnek, amire pedig nem 
is lett volna szükség. A négycsatá- 
ros rendszer jól bevált volna, ha 
Sárosi dr nem lett volna formán 
kívül. A  legnagyobb baj azonban az 
volt, hogy a- csatárok nem tudtak 
elszabadulni lefogóiktól. Túlságosan 
tapadtak szabványos működési vo
nalukhoz. Ez pedig tudvalevőleg na
gyon megkönnyíti az ellenséges vé
delem feladatát. Szünet után már 
pontosan az angol rendszer szerint 
játszott a Ferencváros, amikor Kiss 
már felzárkózott összekötőként a 
csatársorhoz és csak Sárosi III. és 
Itáizár maradt a támadó fedezetek 
sorában. Ekkor már a támadásra

ORION HÜPRLRCK
tudta helyezni a túlsúlyt a Ferenc
város.

A  védelemben már elég jól megy 
a háromhátvédes rendszer a Ferenc
városnak. A játékosok már ismerik 
jól felállásukat és jól csinálják a le
fogást is. Ami természetes is, hiszen 
valamennyi elsőrangú képességű fut
ballista. A baj azonban ott jelentke
zett, hogy ha valami. váratlan húzás 
a hely elhagyására készteti az egyik 
védőt, a helycsere rendszerint za
varral jár. Többször előfordult, 
hogy a kapu előtt három ferencvá
rosi védő is tolongott, míg a jobb- 
szélső átvágott labdáját a balszélső 
teljesen tisztán kapta. Vagy for
dítva!

A Ferencváros győzelme megérde
melt volt még ebben az arányban is, 
mert ha a BSK meg is érdemelt 
volna legalább egy . gólt, a Ferenc
város is rászolgált volna még egy
re. Ha a ferencvárosi csatársor nem 
is elégített ki, a győzelem megelé
gedéssel tölthet el bennünket, mert 
olyan csapatot kénySzeritett a Fradi 
kétvállra, amely bizony nem ro
gyott, térdre a Fradi nagysága előtt, 
hanem küzdött legjobb tudása és lel
kesedése szerint.

A sport diadala volt ez a mér
kőzés.

Csikós a legfőbb 
a  F r a d i b a n
A Ferencváros . csapatában Csikós 

volt a legjobb játékos. Biztoskezü 
őre veit kapujának. Ruganyossága, 
gyors átekkintőképessége egészen 
elsőrangú. Kifutásai rendre sikerül
tek és ezzel legalább egy biztos gól
tól mentette meg csapatát. Az első 
félidőben egy szögletrúgásnál volt 
egy védése, amikor egy jugoszláv 
játékos fejéről váratlanul a léc alá 
tartó labdát kivédett: Ez a védés a 
mé-rközés egyik legszebb mozzanata 
volt.

A két hátvéd közül Szoyka dr 
volt a jobbbik. Az első félidőben 
még csúsztak be hibák a helyezke
désébe, a második félidőben azon
ban egész kiválóan látta el a felada
tát. Biztosan rúgott, jól szerelt és 
gyors volt. polgár csak egy árnya
lattal volt gyengébb Ssíbyka dr-nál, 
de játéka így is elsőrangú volt. 
Tértölelö rúgásai, jó helyezkedése és 
gyorsasága imponáló.

Sárosi III. nemcsak alakjával 
emelkedett ki a játékban. Minde
nütt ott volt, ahol segítségre volt 
szükség. Fejjátéka, szerelései látvá
nyosság számba ment.

Az első félidőben volt néhány 
olyan perc, amikor pihent, de ettől 
eltekintve végigjátszotta a 90 per
cet. Lázár méltó' társa volt Sárosi 
III-nak. Egészen elsőrangú a labda
kezelése, helyezkedése, gyorsaságra. 
Különösen a labdatovábbitő-kész- 
sége ragyogott ezen a mérkőzésen. 
Ez a szerep, amit most játszik á 
Ferencváros csapatában, nagyon 
„fekszik" Lázárnak. A  gólja egészen 
elsőrangú teljesítmény volt.

Pósa is jól játszott. Rengeteget 
dolgozott, bár nem tartó.'-a magát 
szigorúan ahhoz az utasításhoz, hogy

az emberire szigorúan vigyázzon. 
Hibaként kell megemlíteni azt is, 
hogy sokszor feleslegesen viszi a 
labdát és sokszor cselez, ahelyett, 
hogy azonnal továbbítaná a labdát. 
Erről le kell szoknia.

A csatársor legjobb embere 
Gyetvai volt. mívesét volt nézni, ha 
megszerezte a labdát, milyen lelke
sedéssel, akarással igyekezett az el
lenfél kapujára törni. Beadásai 
rendre sikerültek és ha a belsők 
jobban működnek, még egy-két gólt 
szerezhettek volna ezekből a labdák
ból.

Sárosi dr játéka kiábrándító volt. 
Mintha valami baja lett volna, úgy 
csetlett-botlott a ' pályán. Nem küz
dött, nem harcolt. Bizony megérde-

lariwlMivész
által válogatott wtSágmáPíc&s

Umgóharmonfkák
é r i é s i  v ó E a s ü t é k a

tiangszernaioiában
Bákóozi*úl6Q

Árjegyzékirgyen Vevőinknek kitűnő 
lanitómesterek állnak rendelkezésükre. 

Bármely gyártmányt cserélünk.

melte a második félidőben a közön
ség részéről azt a néhány füttyöt, 
amit kapott. Mint már számtalan
szor, most is bebizonyosodott, hogy 
az erélyes védelmek ellen nincs 
ellenszere. Fintát nagyon fogták. 
Nagyon akart a játékos. Szerencsét
lenségére a labdákat mind magasan 
kapta, amelyeket az ellenfél közép
fedezete rendre elfejelt előle. Irá
nyítókészsége elsőrangú, de a gyor
saságút feltétlenül fokoznia kell." Lö
vése alig ment kapura.

Kiss sokat dolgozott. Sok jó lab
dát adott Bírónak és jól is épített. 
Az erélyes jugoszláv védelem ellen 
a kapu előtt nem sok eredménnyel 
küzdött. Bírónak semmi sem sike
rült. Azokat a labdákat, amelyeket 
kapott, nem adta jól be, vagy addig 
tartotta, amíg az ellenfél közbelé
pett és leszerelte. Akarása azonban 
dicséretet érdemel.

M rkusiss k lassz is-'
kapws, tí© az ©gésa BSK
igazo lta Jő hírét
A BSK játékával igazolta, hogy 

nagy csapat. Egyénileg kiváló ké
pességű játékosokból áll. Rendszerét 
mintaszerűen játssza.

Mrkusica eredeti felfogással játszó 
kapus. Nem tapad a gólvonalhoz, 
sőt néha már túlzásba is viszi az 
előrevonuíást. Gyakran a tizenhatos 
táján rúgta vissza a labdát, emel
lett rendkívül rugalmas s pompásan 
ítéli meg a labda röppályáját. Lab
dafogása biztos. Néhány igen kelle
metlen helyzetben legeísörang'ú ka
pusnak bizonyult. Mindkét hátvéd 
jól megtermett, emellett hallatlanul 
gyors és mozgékony játékos. Rú
gásban Dubac erősebb, Stoilkovics

Ü G Y E L J E N  A  V É D J E G Y R E
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4 Hétfő, 1940 július 8,
tsmmu

if m m l
fez első félidőben több hibát vétett. 
D ra g isev ics  a középhátvéd helyén 
iskolaszerű kullancsjátékot mutatott 
be. A szélsőfedezetek pompásan 
töltötték be kettős szerepüket, igaz, 
hogy M anóidnak  — különösen az első 
félidőben — nem okozott különösebb 
gondot Sárosi dr ártalmatlanná té
tele. A belgrádi csatársor megmu
tatta, hogy angol rendszerben, há
rom előretolt csatárral milyen sok 
és mennyire veszélyes támadást le
het vezetni. A z  idegen  pá lya  h átrá 
n y á t te rm észe tesen  a leg k én y eseb b  
já té k o s o k , a csa tá rok  é r e z té k  m eg  
leginkább. GH sovicsnál éppen az 
hiányzott, amiről a leghíresebb, — a 
..halá los" lövése . B ozsov icsn a k  na
gyon nehéz dolga volt P olgá r  mel
lett. V a lja rev ics  és V ujadinovics  
mintaszerű előkészítő. A kapuelőttí 
helyzetek kihasználásában azonban 
gyengéknek bizonyultak. N ikolics  
gyorslábú és veszélyesen lövő szélső. *

M ies a rég i  bécsi iskola  h a g y o 
m ányai szerin t, ra g yog óa n  v e z e tte  
a  já ték o t.

Atlétika
F iitb a ll
Macher Rezső SSL
csak IV., V árosház»u . 8 . szám .

A Viktória Zsizskov 
győzött, de a Sparta 
nyerte a kupát 
„Csendélet44 a cseh 
középkerület 
kupadöntőiében

'A cseh labdarúgó sportnak — a baj 
nokság befejezése .után — legérdekesebb 
eseménye a cseh középkerületi kupa-küz 
delem  ̂befejezése volt. A döntőbe jutott 
Viktória Zsizskov váratlan jó szereplése 
izgalomba hozta a cseh futball híveit. A 
Viktória legutolsó bajnoki mérkőzésén 
4:l-re verte a Zsidenicét. A kupamérkő- 
rések során hélfön a Bohemianszt győzte 
lé 3:l-re, két nappal később pedig 
Kiadno fölött győzedelmeskedett 3:2 
arányban. Ezzel már a döntőbe lejutott.

A döntő másik résztvevője a Sparta 
Tolt, amely a Slavia fölött aratott 2: l-es 
győzelmével került a döntőbe. A Sparta 
Slavia mérkőzés egyébként újból igazolta 
a két régi ellenfél harcainak vonzó erejét, 

A hétköznap ellenére is 1G.OOO néző 
vándorolt ki a Letna-pályára, hogy szem
tanúja legyen a nagy küzdelemnek.

Pénteken került sor a döntő lejátszá
sára. A Viktória Zsizskov remek játékkal 
ÍZ perc alatt 3:0-ás vezetésre tett szert 
és hiába sikerült a Spartának Riha ré
vén gólhoz jutnia, a viktoriások erre 
Kaiser újabb góljával válaszoltak. A fél
idő 4 :1-es eredménye után a II. félidő
ben gyorsan elfajult a küzdelem. A játé
kosok magukról megfeledkezve rontottak 
egymásnak és a percenkint ismétlődő 
csúnya jeleneteknek már semmi közük 
sem volt a sporthoz. Szerencsétlenségre. 
Malkovsky személyében igen gyengekezű 
játékvezetőt kapott a kupadöntő. Soroza
tos téves ítélkezései még jobban felizgat
ták a játékosokat, akik magukról telje
sen megfeledkezve rontottak egymásnak. 
Malkovsky ekkor kiállította a Viktóriá
ból Céehet és Randakot. de ez már ké
sőn volt. Közben Kostyaleket. a Sparta 
fedezetét súlyos sérüléssel hordágyon kel
lett levinni a pályáról. Amikor a játék
vezető utolsót fütyült., a közönség meg
könnyebbülve üdvözölte a „harc" végét.

A kupát azonban nem kaphatta meg a 
Viktória Zsizskov. mert Prága polgár- 
mestere. akinek feladata lett volna átadni 
a kupát, a csúnya jelenetek láttán ne-fyedórával a játék befejezése előtt ott- 

agyott csapatot-kupát és felháborodva 
eltávozott.
A szövetség a mérkőzés után nyomban 

döntött:
a Viktória Zsizskovot kizárta a kupa 

küzdelméből
(ezzel a Sparta lett a győztes). Cech és 
Randak, továbbá Mourek (a Viktória 
csapatkapitánya) játékjogát további in
tézkedésig felfüggesztették. Több Sparta- 
játékos ellen is fegyelmi eljárás indul,
A játékvezető működési jogát is felfüg
gesztették.

Ez a cseh középkerületi kupadöntő szo
morú históriája.

lé  Játékot, nagf küz
delm et hozott az ifi 
d ö n tő
FTC-Mag^ar Pamut
2:0
©őRtefien is leheted!
v o l n a

Góíiövő : Beke, Máth
Üllöi-út. 3500 néző. V e z e t te :

K iss  Ernő
FTC: Vadnai — Németh, Longa —

Gyetvai II., Csanádi Balogh — Máth, 
Ott, Várszegi, Beke, Kocsis.

>í. Pamut: Kovács — Kiss, Jakab — 
Szigetvári, Dóra, Ilirth — Hohlsteier, 
Horváth, Kurics, Polaretzky, Dánffy.

AZ I. FÉLIDŐ
A Pamut kezdi a játékot. Az első per

cekben megilletődően mozognak a csa
patok. A 8. percben remek támadás után 
Dánffyhoz került a labda, ő Hirthhez 
ad, a fedezet 18 méterről lő.

A labda a balkapufáról a jobblccre 
vágódik át,

Csanádi kivágja, a labda újra Hirth-é, 
akinek lövése a

kapufát súrolva
suhan mellé./ Remek lövés, nagy taps. 
Sokkal veszélyesebben támad a Pamut. 
Az FTC szélsői nem tudnak megbir
kózni kullancsaikkal. A 20. percben is
mét Dánffy fut el, de a befejezése most 
is elmarad. A 24. percben a játékvezető 
egyik ítélete miatt a közönség fu- 
työlni kezd. A játékvezető lefújja a já
tékot és

behozatja a figyelmeztető-táblát.
A közönség erre még jobban fütyül. Há
rom perc szünet után megy tovább a 
játék. Beke két lépésről kapusba lő, a 
labda kipattan és Máth közeli lövését 
már védi Kovács. A 30. percben Vársze
git buktatják. Németh 20 méteres sz: 
badrúgása a

lécről
paflán ki. Egyre izgalmasabbá válik 
mérkőzés. A 36. percben Várszegi láb 
fiájával Máth lefut, Kovács — kapujá 
ból kifutva. — szerel. Majdnem ugyanez 
történik a másik oldalon is. Itt Dánffy 
kicselezi a kapust, Kuricshoz gurít, 
középcsatár lövését Balogh a kapuvonal 
ról vágja ki. Befejezés előtt egy perccel 
Máth kerül nagy helyzetbe, 10' méterről 
lő, a labda

hajszállal suhan el a léc fölött.
Vég © is a félidőnek.

W MTK-BIK 2:2 (2:1)
Váel-út. Vezet te; Vass A.

WMTK: Szekcrcis — Nagy. Lenes — 
Havas, Braun, Novak I. — Füzesi. IIú- 
rai. Kiss, .láger, Pintér.

BLK: Pál — G ruhor, Ligeti —
Schwarcz. Burai, Kristóf — Bavlin.ka, 
Pénzes. BrizsHrázky. Ja.ger, Zurián.

A BLK kezdi a játékot. A 7. percben 
.láger hajszállal mellé lő. Egy perc 
múlva Burai bombája száll kapu fölé. 
A íb percben Füzesi lövéséi Pál vetődve 
fogja. A 16. percben három szöglet a 
\\ MTK ellen, a harmadik szögletből 
Lenc«s felszabadító rúgásával Füzesi 
megszökik, de beadását Pintér mellélövi. 
Mindkét támadásor sokat ront. A ti2. 
percben a kV MTK védelme el bámészko
dik és Pénzes lövése a tob irt elsős árok ha 
száll. 0:1. A 40. percben Füzesi fejessel 
egyenlít, 1:4. A 42. percben Kiss ered
ményes, 2:1. Még két szögiét a BLK 
ellen és vége a félidőnek.

Szünet után a WMTK szurkolóinak 
biztatására hatalmas 1 erűiül eltel támad. 
Az 5. percben iszóliozjnt a BLK. Zurián 
lövése hajszállal kerüli el a kaput. A 

1 0 . percben Hárai 20 méteres lövése szin
tén alig megy mellé. Mindkét csapat
ni in (ha irtózna, a kapura lövéstől, még 
a kapu torkában is tologatnak. A 30. 
percben Burai megelégeli a _ csatárok 
•e r ed i n éi íylel ei iségé t, b oi1i 1> ni i'»v ősé c r észt 
meg, ami azonban a felső lécei találja 
el. A 31. percben ismét Bursi küld lövést 
és most már nem téveszt célt a labda, 
mert r. hálóban

A gól föllelkesíti BLIv-L erősen tá- 
mad, de a győztes gólt nem tudja már 
megszerezni. Az első félidőben a WMTK 
jobb volt. A második félidőben a1 BLK 
felülkerekedett, annak ellenére, hogy 
erősen tartalékos volt. Egyénileg: Kárai 
(a mezőny legjobbja). Füzesi és Pintér, 
illetve Zubcr, Pénzes és Zurián volt jó.

Garas Lajos, a WMTK elnöke; A játék 
kép a méltó volt a bajnoki döntőhöz.

Bóka Lajos, a BLK intézője: Öl sörül- 
tünk ellenére is úgy érzem, hogy meg
állót tűk a helyijüket a WMTK ellen.

Tengerészcsapat
körútja Hémet- 
országban

Német matrózválogatott győzelme Japánban

SZÜNETBEN
nz FTC öltözőjében lövésre bíztatják 
szélsőket. A pamutnál elégedettek a csa
pattal .

— Csak tartsátok be az utasításokat — 
mondja Rauchmaul —, akkor nem lehet 
baj.

A  II . FÉ LID Ő
Szünet után már a 3. percben rnegszü 

letik az első gól. Várszegi remekül tesz 
lyukra Bekét, ö  jobbra kanyarodik és 
12 lépésről remek lapos bombát küld 
,bal alsósarokba.

l :0 -ra  vezet az FTC.
Közvetlen utána Várszegi fordulásból két 
lépésről nem találja el a labdát.

Kicsit lelassul az iram a gól után. Csak 
égy FTC-szöglet jelent eseményt. A 15 
percben Beke ereszt meg szép lövést 25 
méterről. Remek FTC-támadás után 
Máth és Ott helyet cserél, Máth kapja a 
labdát, de fölé lő, A 20. percben Vár-

C P O R T É R M E T  
^ J E L V É N Y T  készít

M O R Z S Á N Y I  -J.
IV., Váczi-u. 36. Telefon: 182-217

SZAK BELEOLVADT 
FC-BE

A SZEGED

A Szegedi AK rendkívüli közgyűlése 
kimondta az egyesület megszűnését, il
letve beleolvadását a Szeged FC-be. Mar 
kovics Szilárd ügyvezető elnök ismer, 
tette a helyzetet ég bejelentette, hogy az 
lij egyesület neve Szeged AK lesz. Be
jelentette, hogy az egyesület nemcsak a 
labdarúgásban, de a sport minden ágá 
bán részt akar venni.

GORECZKY
FERENC

BŐRÖND- ÉS
b ö r d Es z m ű á r ú -
GYÁRTÓ

BUDAPEST,  VIII. ,  
JÓZSEF-SCÖRÚT 59 .

TE L E F O N : 1 3 6 -1 9 0 . 
A L A P Í T V A :  1 9 0 4 .

KIZÁRÓLAG SAJÁT GYÁRTMÁNY

szegi kitör, ketten is nyomják és így 
nem sikerül a lövés. A nagy melegben 
lankadnak a játékosok. Az FTC sokat 
támad, de a Pamut-védelem mindig i 
helyén van. Várszegit letalpalják, Né 
meth messze mellélövi a 20 méteres sza
badrúgást.

A 32. percben hibáznak az FTC védők. 
Kurics felbukik. A játékvezető szabadra 
gást ítél. A szabadrúgás után meleg i 
helyzet az FTC kapuja előtt. A 35. perc
ben Máth lő fölé 10 méterről. A 40. perc 
ben a Máth—Várszegi—Kocsis hármas re
mek helyzetet teremt, de Jakab az utolsó 
pillanatban Máth előtt terem és oda a 
helyzet. Mostff már nagy fölényben játszik 
az FTC, de a Pamut remekül tömörül. 
Az utolsó percben j árúnk, mikor 

Várszegi kitör, elveszti a labdát, de 
Máth ott terem és 10 lépésről remek 

gólt lő a balsarokba. 2:0.
Vége is a mérkőzésnek.

Szögletarány 6:5 (2:3) az FTC javára 
Nyilatkozatok: Honigberger, az FTC

intézője: A nagy meleg károsan befő
lyásolta- a játékot. Rauchmaul EmiL az 
M. Pamut edzője: Nagy küzdelem volt 
és a szerencsésebb csapat győzött. Ta- 
mássy István dr., az ifjúságiak országos 
kapitánya: Remekül V'tezottak a fiúk, 
nem- értem, hogy az üllői-úti pálya kö
zönsége miért vieelkeilett »tv a Pamuttal 
szemben. Az újpestiek pályaválasztó-jo
gukat áldozták fel azzal, hogy az üllői- 
útón játszottak!

BÍRÁLAT:
Ez a döntő mérkőzés méltó fo lt az or

szágos ifjúsági bajnokság eddigi küzdel
meihez.

A játék alapján inkább döntetlen lett 
volna az igazságos eredmény. A Pamut 
nagyon 1» Iliescu .íéi^zolL Az n” «rot 
rendszeri is meglepőén ügyesen alkal
mazták. A 7. FTC az első félidőben nem 
látszott valami jól; kiiKimWn n kullan- 
riok'fesl volt sok bájuk a zöld-fehéreknek. 
Szünet után aztán a két szélső lendüle
tes; játékával sikerült kiharcolniok a 
győzelmet.

A győztes csapatban Vadnai nem csi
nált különösebb hibát, a két hátvéd csak 
az elején hí zon yt s LnkodotL A fedezet sor
ból Csanádi és *Gyctvai emelkedett ki. 
A csatárok a TT. félidőben remekeltek. 
Különösen Máth és Várszegi volt jó. 
Bfi-ke’ remek játékos, gól ja külön dicsé
retet érdemel. Kocsis néha sokat cselez.

A Pamutban Kovács nőm tehet a gó
lokról. A bárom hátvéd egymást múlta 
felül igyekezetben, kitartásban é<s szor
galomban. A két támadó fedezőt közül 
Iíirt külön klasszis. A támadóknak nem 
volt fizercneses napjuk. Meg aztán sokat 
is állíthatták a labdát.,

Kiss M. Ernő — egy-két apróbb téve
déstől eltekintve —- jól .vezette a mérkő
zést*

„KRISTÁLY (4

gyógyforrásból palackozott 
á s v á n y v i z e t  i g y u n k !

A S IS ! LUKÁCS
g y ó g y f ü r d ő

téli uszodájának használa
tával megelőzi rheumáját.

IMagyon erős az  
olasz esikócsapat!

Július 7-én került volna sorra Fiúmé
ban — ha az MLSz nem kéri az elriasz
tását — az olasz-magyar csikóválogatott 
mérkőzés. A megállapodás értelmében 
csak olyan játékosok szerepelhettek volna 
a csikó-csapatokban, akik 25 évnél nem 
idősebbek és sem az A), sem a B) vá
logatott csapatban nem szerepeltek még.

Hogy milyen összeállításban játszott 
vona Fiúméban a feltételeknek megfe
lelő magyar csikó-csapat., erre a kér
désre aligha válaszolhatunk. A gyors le
mondás folytán még csak keretet sem 
állítottaK: öséze. Azt azonban tudjuk,
hogy milyen olasz csikó-csapat állt volna 
ki ellenünk Fiúméban. Ez az együttes 
így festett:

Grifíanti (Fiorentina — Boniforti (Mi
lano). Cassano (Napoli) — Chiodi (Vi- 
cenza), Todeschim (Milano), Capocasalc 
(Juventus) — Monti II. t Fiorentina), 
Ganelli (Torino), Capello IV. (Padova), 
Baldini (Fiorentina), Vettraino (Lazio).

Ez az együttes az úgynevezett „har
madik olasz utánpótlás". Csupa izmos- 
bokájú, tehetséges fiatal. Baldini még 
szinte „ i f i"  számba megy. Mindössze 18 
éves. De a többiek sem jutottak igen túl 
a 21-ik életéven. A legnagyobb ígéret, a 
jobbhátvéd: Boniforti. Ez a milánói fiú 
méltó utóda lesz a nagy olasz hátvédek
nek. Egész kiváló játékos még Chiodi 
jobbfedezet, a jobbszélsőt játszó Monti
II . , a Capello; a padovai középcsatár és 
a balösszekötő Balűini, a Fiorentinar 
ifije. Tehetséges játékos azonban a csa
pat többi tagja is.

— Ez a csapat — mondják az olasz 
futball ismerői — olyan játékerőt kép
visel, hogy nehéz perceket szerezne a 
legjobb magyar válogatottnak is.

A magyar csikó-csapatnak tehát ala
posan fel kell készülnie, ha mégis sor 
kerülne a találkozóra. A munkához azon
ban már is hozzá kell kezdeni. Egész 
sereg fiatal tehetség várja, hogy eget 
kapjon. Névsorba kell venni, szem előtt 
kell tartani, edzőtáborba kell gyűjteni 
őket.

Azért, hogyha csikó-csanatot kérnek 
tőlünk, ne álljunk — készületlenül.

MOVE-bcfjnokság
T. Előre—ETSE 4:1 (2:0). Kvassay-út. 

Vezette: CsepreBi. Jó mérkőzés, biztos 
győzelem. Góllövő: Sárdinetz, Sági. Her- 
mann. Aranyi. 111. Németh.

MIÍSC—Szent László 1:1 (1:1). Zágrábi- 
útó. Vezeti*: Médú. Egyenlő ellenfelek
küzdelme. Igazságos eredmény. Góllövő: 
Leflinger. illetve Csillán.

KTSC—X I. kér. ITE 10:1 (4:1). N agy
szombat-u. Vezette: Csepreghy. Az ETSC 
lépésben nyeri. GnUövő: Tmricli (3),
Kozák (2), Kokotka (2). Tancsár. Tóth és 
Klatina, ill; Lupák (ll-esből).

Rákosliget—RákoslieKy 3:1 (0:1). R á
kosliget. Vezette: Hertz. Megérdemelt
győzelem. Góllövö: Fáldi (2) egyet 11-es- 
ből és Kurta, ill. Márkus.

ESzSE—TSE 2:1 (1:1). Újpest. Attila-u. 
Vezette: Bárra. A szerencsésebb csapat 
győzött. Góllövő; Pálvölgyi és László,
III. Kollár.

Június végén négy mérkőzésből 
álió portyát bonyolított le az A d -  
m iral S ch eer-nek, az egyik német 
hadihajónak labdarúgó csapata. A 
hajó legénysége jól sikerült hadi- 
tény után jutalmul kapta ezt a por
tyát, amely G iessenen , H eid elbergen  
át egészen a svájci határig, W alds- 
hutig  vezetett. Majd N ü rnbergben  
fejeződött be. A tengerészek min
denütt jól szerepeltek és a közepes 
képességű kerületi egyletekkel 
szemben három győzelemmel és egy 
döntetlennel zárták le a portya 
mérlegét.

W in k ler  hadnagy, a hajó sport
tisztje a portyán adott nyilatkoza
tában hangsúlyozta, hogy a sport 
ápolásán kívül a harcoló front és 
az ország között levő kapcsolat 
fenntartása volt a portya célja és 
hogy ezt a legnagyobb mértékben
sikerült megvalósítani.

*
Míg a német haditengerészek az 

ország határain belül csinálnak jó 
hírverést a labdarúgásnak, addig a 
Y okoham ában  horgonyzó négy né
met kereskedelmi hajónak legény
ségéből alakult labdarúgó csapat 
Japánban portyázik már hetek óta. 
A R eg en sb u rg , É lbe, Spreew ald  és 
Odentoald  legjobb labdarúgóiból ala
kított válogatott csapat a háború

kitörése óta vasárnapról vasárnap
ra mérkőzésekkel szórakozott. ErTe 
az egymás közti sportolásra fel
figyeltek a japán egyletek is és bár 
Japánban a labdarúgás távolról sem 
olyan népszerű, mint a földteke 
más országaiban, hamarosan meg
hívást kaptak a német matrózok 
több japán városból is. Japánban 
két fajtája van a labdarúgással 
foglalkozó egyleteknek. Az egyik
ben csupa főiskolás és főiskolát 
végzett játékos sportol, a másikban 
cégcsapatok űzik a futballt.

Szabályos tornát rendeztek a ja
pán vendéglátóik a német matróz
csapat tiszteletére. A döntőben K a 
w asaki egyik cégcsapata volt a né
met együttes ellenfele. (Kawasaki 
nagy ipari város Tokio és Yoko
hama közt.) A döntő mérkőzésen a 
japánok gyengébb testalkatúéi hát
rányát úgy akarták kiegyenlíteni, 
hogy pokoli iramot diktáltak az 
első perctől kezdve. így eí is érték, 
hogy 20 perccel a befejezés előtt 
még 3:l-re állt a mérkőzés az ö ja
vukra. Ekkor azonban jelentkezni 
kezdett soraikban a fáradtság és a 
németek gyorsan egyenlítettek, majd 
további két góllal a győzelmet is 
megszerezték maguknak.

így diadalmaskodik a sport esz
méje tér és háborúk fölött.

Sportszerű felfogás, komoly 
munka, egymás meg
becsülése és szeretése
— ezek juttatták Tokodot bajnoksághoz

A WMFC bajnoksága már az 
NBB idényének ''kezdetén biztosnak 
látszott, a felvidéki csoportban is 
csak az volt vitás a szakértők előtt, 
hogy a SalBTC, vagy a DiMAVAG 
nyeri-e a bajnokságot. A dunántúli 
csoportban azonban ha nem is kel
tett túlságos meglepetést a Tokod 
bajnoksága, de mindenesetre — nem 
volt előrelátható.

Erről beszélgettünk G árdonyi 
Istvánnal, a Tokod edzőjével. G ár
donyi — természetesen —- nagyon 
boldog.

—  A n n y it s z e re tn ék  m in den ek 
e lő tt leszög ezn i  —- mondotta - 
h og y  ez t a ba jn ok sá got a fiú k  lel
k esed ése  és  eg ym á s irán ti s z e r e te te  
n y er te  m eg. N álunk soh asem  volt 
zö k k en ő , a  fiú k  s z e r e t té k , b ecsü lték  
eg ym á st. P ed ig  n yu god ta n  m erem  
m ondani, h ogy  a dunántúli cso p o r t■ 
bán job b  csa p a tok  vannak a T okod 
nál és  m ég is  m i n y er tü k  m eg  a b a j
n oksá got.

Elmondta G árdonyi edző azt is, 
hogy a Tokodban nincsenek nevek. 
Ott csak játékosokat ismernek. A 
sportszerű felfogásra egy példát is 
mondott:

— ■ E g y ízb en  feg y e lm i o k o k  m iatt 
nem  v ittem  el a  k is E g g e n h o fer t a 
csa patta l, a job b szé lsőn k et. P ed ig  
E g g en h o fer  az e lnökü nk  fia  és  
éd esap ja  , a g y á r  ig a zg a tó ja  is. E g y  
hang nem  v o lt em e in tézk ed ésem  
ellen, s ő t  a v e z e tő s é g  h ely ese lte  az 
álláspontom at.

A csapat rendszeréről érdekesén 
beszélt az edző:

—  N álunk  is akadtak  tú lokosa k , 
ak ik  ellene vo lta k  a ren d szerek n ek . 
E zek n e k  hiába is m a g ya rá zta m  volna. 
F elh ív ta m  azonban  a fiú k  f ig y e lm é t  
arra, h ogy  a fe d ez e tek n ek  n em csa k  
rom boln iok  kell, hanem  ép íteniük  
is. N em csa k  az ellen fél tám adásait 
kell m ega ka d á lyozn iok , hanem  a tá 
m adást is elő  kell seg.iteniök. T ehát 
kár ő k e t  a sz é lső k re  kiküldeni, ha
nem  inkább az ellen fél ép ítő it, az 
ö s s z e k ö tő k e t  kell fog n iok . E z t a z 
tán m indenki belá tta  T okodon , nem

volt sem m i hiba.
A vidéki csapatok legnagyobb 

baja, hogy a játékosok nehezen 
tudnak összemelegedni, mert az 
egyik tisztviselő, a má^ik pedig 
munkás. Tokodon ez nincs meg. .

— lícve-si és  G eren dá ssy  tisz tv i
se lő k  a gyá rb a n  — folytait G árdo
nyi. —  én-, m agam  eg y sz er ű  lakatos  
v a g yok . D e ha valam it m ondtam

n ek ik , soha n em  fordu lt elő , h ogy  
csa k  e g y  hanggal is e llen k ez tek  v o l
na. P ed ig  n ek em  n eh ezebb  dolgom  
vo lt, m int m ás ed zőn ek . N ek em  já t 
szanom  is k e l l e t t , . teh át h ibáztam  
is já té k  közben . O lyan h ibákat k ö 
v e t te m  el, a m e ly ek  m ia tt e se tleg  
ő k e t  f ig y e lm ez te ttem . D e nem  volt  
ese t , h o g y  n ek em  va lam elyik  fiú  
szó lt volna.

Aztán az egyik legjobb játékosá
ról, M észá rosró l  beszélt:

—  V alóban  ig en  teh e ts ég es  a g y e 
rek , de e g y  k ic s it  a  f e jé b e  szá llt a 
d icsőség . P ed ig  n a gyon  n a gy  kár 
lenne ér te , ha elbizakodna. R em é
lem , h ogy  é s z r e  té r , m ert ha nem , 
ö is ú g y  e lv é sz  a m a gya r fu tba ll 
szám ára , m in t o ly  so k  m ás teh e t
s ég e s  fia ta l já t é k o s  e lveszett. M é
szá rosn a k  m é g  ig en  sok a t kell ta 
nulnia, h o g y  k é s z  já ték o s  legyen . 
M egva n  a k e l lé k e  hozzá, de több  
s z e r én y ség re  len n e szü k ség e .

A z  őszi idényről még nem tud so
kat mondani az edző:

—  Én csa k  a z  N B B -idén y v ég é ig  
vállaltam  auz ed zö s ég e t . N em  aka rok  
a fu tba llból m eg éln i, a szakm ám at 
sem m iért s em  h a gyn á m  abba. N e 
h ezen  tu dn ék  m a ga m n a k  időt sza k í
tani arra, h o g y  f e l jö j je k  B u dapest-

s p o r t e r m e k  
L Ú D  V ÍG

Bp. T fe é U  !S .-n . i s .  kaphatók  
Répe» itteowéi. lelrtgftt fliek. serien!

re  az ed ző ta n fo lya m ra . H a ú j ed zőt  
szerződ te tü n k , m ondhatom , h ogy  
olyan  a n ya g ot k a p  a k ezéb e , am ely -  
lyel öröm  fog la lk ozn i. H a csa k  e g y  
k icsit érten i f o g ja  a sza k m á já t, 
a k k or  n agyon  n a g y o t  a lkoth at a 
tokod i fiú kka l. ' . .

Azért látszik G árdonyin , hogy 
szívesen vállalná továbbra is az ed
zöséget. De nem akar tolakodni.

V j já té k o s o k r ó l  m ég  n em  tu 
dok. P ed ig  leg a lá b b  4— 5 ú j em ber  
kellene. T öb b en  abba h a gy ju k  a 
já ték o t. K in cses , L é k ó  és  jóm agam  
m ár b iztosan  a bba h a g yju k . Csak  
azt kívánom , h o g y  az ú ja k  is olyan  
jó  fiú k  l e g y e n e k , mint. a je len leg iek  
valam ennyien .

Gárdonyi edző ezzel befejezte 
mondőkáját s az elmondottak alap
ján senkise csodálkozhat a Tokod 
NB-be jutásán.



ALAKULT
Érdeko<s órlesílvés és meghívás érkezeft 

a nio#yar teniszözöveteégliez. A horvá
lók ért esi tették a magyar szövetséget, 
frogy a horvát egyesületek külön szövet- 
©égbe tömörültek. Egyűtted meghívják 
a magyar csapatot, egy országok közti 
mérkőzésre. A teniszező vétség foglalko
zott a meghívással és úgy döntött. l«>gy 
szívesen elküldi a csapatát, ha előbb a 
jugoszláv főszövetség eleget tesz régen 
esedékes budapesti látogatásé mik. A 
jugoszlávok budapesti látogatása után 
akár egy hét múlva is elmegy a  magyar 
csapat Zágrábba.

^ I D  EÁUS MCÁPOlB5 
GYORS BOROTVAKRÉM 

AZANTISEPT1KUS

VEGYÉSZ
e U D A P £ S T

Aki a m érk6xés előtt 
sieröláf® v o lt ;

—  R ossz  lesz nézni szegén y  B S K -t. 
Szép kefe vagd a lt szeletet csinálunk 
belőlük. P ed ig  feár lesz  ezért a  csa 
patért.

(N e g y e d ó ra  m ú lv a :)
—  H át o lyan  n a g y on  k ön n yen  n e m ! 

győzünk, de lesz itt va lam i k is  e lőn y- j 
behozás.

(S zünet után, m ik or  m é g  m indig  I
0:o:>

— • U gy-e , h o g y  m egm ondtam , 
h o g y  ilyen  csap atta l n em  lehet 
győzn i. Frnta g y ere  h átra ! H a d d ; 
Jöjjön. tég ed  is a g y on  a  Csiikiős.

( i :0 -n á l :)
■—■ E z  is  e g y  o lyan  k is  vézn a  gó l 

volt. E z  nem  k om oly  behozás. S i
m án  kiesünk. H ajrá , B S K ! T e  v a g y  
a  n ap  hőse.

(2'-0 u tá n :)
—  N a, n a g y  szerencsével, éppen- 

h o g y  bekapartuk. A zé r t m é g  m indig  
ba j van. M ég  m in d ig  csa k  2 : j .

? ? ? 7 ?
—  H át ú g y  értem , h o g y  összesen

2 : 1.

Alii a m érkőzés előtt 
S e r e i é t ©  w ® t t

-—H a ja j. E g y  g ó l e lőn yt nehéz b e - I 
hozni. I tt  b a jo k  lesznek. M á r régen  
m ondtam , h o g y  b a j van  a F rad iva l. [ 
H ol van nak  a zo k  a  r é g i h árom 
g ó los  h á trá n y ok ?

(T ám ad  a  F rad i.)
—r N em  is o lyan  veszé ly es  ez a !  

B S K . E zt m eg  leh et vern i.
( l :0 -n á l :)
—  T udtam , h o g y  győzü n k , csa k  j 

a zt nem  sejtettem , h o g y  hán y g ó l
l a l . . .  A  F rad in ak  n em  lehet ellen- j 
állni. G yerünk fiú k !

(2 :0 -n á l:)
—  N a, ü gye , h o g y  n ekem  v o lt  

igazam . C sak  nem  k ell o lyan  ború 
lá tón a k  lenni. Tud ez a  F rad i, csak  | 
hinni kell benne!

Hétfő, 1940 július S. g t s B P w e s *  mmmm

Vidéki eredmények
A D V A C  NYERTE DÉLNYUGATí

B A J N O K S Á G Á T  /
DVAC—Nagy Hiányold SE 4:2 (2:1) j

Pécs. Vezette: ICelesi dr.
Tartalékos csapat oh gyenge, alacsony- 

színvonalú' mérkőzése. A 22. percben 
Fürtös megszerzi a vezetést, 1:0. A 2b. 
porobem Gálosi TI. upvcli a golaranyt, 
2:0. A 31. percben Orosz II. szépít, 2:1. 
Szünet titán, a 8. percben Keszler 3:1-re I 
javít. A 22. percben Orosz II. ismét ered
ményes, 8:2, A  42. percben Fürtös lövésé I 
jelepfc gólt, 4;2. Mivel a múlt héten I 
Na,gyulányok0n 1:0 arányban győzött a 
DVAC, a pécsiek tehát 5:2 összesített j 
gólnráinüyal megnyerték a délnyugati al- 
szö v e tség b aj nokisdgú t és b ej u t o t tiaik a z | 
NB lT.-be.

Törökszentmiklósi TFC—Katonák 5:1 
(2:1). Barátságos. Vezette: Rónai. Gól
lövő: Baksa (2), Csór (2), Futó, illetve | 
Izsó.

' G T — ------------
MQVE-JE® FJDMjSNVEK:

VIH. kér. SF—Rákóczi 5:4 (2:0). Ká- 
kosíalva. Vezette: Pintér. Végig izgal
mas mérkőzés. Góllövő: Bokor (2), I
Zsiska, Páifi és Somlai, ill. Simon (2TT| 
Dubic és Erdélyi;

Uilisvörösvár—Törökbálinti BtQVJS. 4:1
(0:0). PllisvöröSvár. Vezette: Magyart. A 
jobb csatársorral rendelkező csapat biz
tosan győz. Góllövő: Briteknél- (2), Gyű. 
ricza és Dékány, ill. Agócs.

A PNTK—Kistarcsa mérkőzés elma
radt, mert a Kistarcsa csapata nem je 
lent meg a pályán.

BTSE—KZsTE 1:1 (1:1). Kvassay-út., 
Vezette: Sattelberg. Nagy küzdelem, a 
védelmek remekeltek. G őllövő: Gecsei,
illetve v. Rákász.

VASUTAS IFIBAJNOItSÁG
A BVSC—Testvériség ifjúsági mérkő

zés m®rt a Testvériség nemjelent meg a pályán..

ÖKÖLVÍVÁS
FTC-—M. Posztó ífj. ökölvívó CsB- 

mérkőzés. Az FTC-pálya ,,A.”  lelátója 
alatti edzőteremben vívták meg az FTC 
-M. Posztó ifjúsági ökölvívó CsB-mér- 

! kozést. Eredmények (papirsúlytól fel
felé) : Dinyés veszt Németh G. ellen.
Funkerhauser kikap Jankoviestól, Singer 
győz Németh Gy. ellen, Hámori megveri 
Nagyot, Selmeczi nyer Dumbics ellen. 
Előlállók az FTC versenyzői, Lapzárta
kor az FTC 6:4-re vezet.

C sányi G y ö rg y  IJTE
Színben máris megközelíti Owenst. 

Talán majd gyorsaságban? is

A z  I f j ú s á g i  f e a f g i © k s á g  
w é g e r e t o é f s f ©

II. osztály 
Északi eltiport

I. WoSC 22 16 6 — 82:25 38
2. PSC 22 16 4 2 81:32 36
3. UTE II. 22 14 3 5 77:28 31
4. BLK 22 14 1 7 38:38 29
5. MFTR 22 12 1 9 71-:59 25
6. Juta 22 9 5 8 47:52 23
7. URAK 22 7 6 9 45:51 20
8. UMSE 22 9 2 11 50:57 20
9. MSC 22 7 3 12 48:60 17

10. TLK 22 5 1 16 30:80 11
11. Föv. TKör 22 3 2 17 21:70 8
12. ZAC 22 3 — 19 27:65 6

Keleti csoport
1. WMTK II. 22 17 3 2 81:23 37
2. SzAC •22 16 4 2 57:29 36
3. KAC 22 14 4 4 76:28 32
4.' SzRTC 22 13 3 6 35:36 29
5. SzFC 22 12 4 6 44:32 286. BVSC 22 9 7 6 47:44 257. SzNSE 22 9 4 9 27:63 228. P. Juta 22 9 1 12 36:66 19
9. KMTE 22 9 — 13.48:50 1810. Kistex 22 6 2 14 23:64 14 

— 20' 6:33 411. Kalapos* 22 2
12. FTC II.** 22 — — 22 2:14 —
* Törölve.

** Visszalépett.
Déli csoport

1. ,.33"FC 22 15 4 3 68:29 34.
2. BIK 22 14 3 5 47:31 31
3. M. Posztó 22 12 4 6 54:40 28
4. MÁVAG II. 22 9 6 7 48:62 24
5. OTE 22 9 5 8 47:31 23
6. Ganz 22 8 7 7 42:37 23
7. M. Textil ' 22 9 3 10 26:36 21
8. PTSC 22 9 2 11 32:53 20
9. FVSK 22 9 '1 12 46:76 19

10. KTC 22 6 5 11 42:32 17
11. ETC 22 6 5 11 39:56 17
12. BMTE II.* 22 3 1 18 12:20 7
* Visszalépett.

III. osztály
Északi csoport

1. Hargita 22 16 5 152:1837
2. RTK 22 17 2 3 52:20 36
3. HAC 22 16 3 3 72:28 35
4. NSC 22 14 2 6 49:34 30
5. PMTK 22 14 2 6 46:33 30
6. F. Remény 22 13 2 7 44:33 28
7. VÁC 22 10 S 9 87:43 23
8. PATE 22 9 1 12 30:34 19
9. Fodrászok* 22 5 2 15 20:83 12

10. RÁC* 22 4 2 16 18:71 10 7
11. RESC* 22 2 --  20 6 :27 4
12. B. Magyarság* 

‘ * Törölve.
22 -------  22 3:5

1. Gamma
2. Hungária II,
3. Kclcnvülgy
4. TSEAC
5. WMTK III.
6. BliFC
7. FSE
8. KAFC
9. - Sütök*

10. KAOE*
U. Cs, MOVE II. 
* Visszalépett.

Déli csoport
20 16

20 
20 
20 
20
20 3 — 17 5:5 6
20 ------  20 — :------

ÚSZÁS 
AZ FTC E G Y E N R A N G Ú  

F É L  V O L T
E L L E N -

A Celtn az T. osztályban marad. A
spanyol bajnokság szabályul szerint nz 
I. osztály utolsó boly ezen ja osztályozó 
mérkőzést látszik a II. osztály bajnoká
val és a j ut ó bb i  esik akkor kerül tol 
az I. osztályba, ha legyőzi ellenfelét. A 
most lejátszott osztály®®, mérkőzésen a 
Cella hO-rr; győzőit a DcporUvo Coruna. 
a II .’ Osztályú.bajnok lölütt 6s így mog.
őrizte el-sőoöZlál>uságát.

Fütdbtuhék
$tE,a ® t d á k k ' e k

«W ., VÜRR! 
IST V áü 'U . 7 .

I. o. vízilabda-bajnokság- 
MAC—FTC 2:1 (2:0)

Vezette: Rajki.
MAC: Mezei dr — Fábián. Tolnai — 

Gyulai — Somóczy, Tari, Szívós.
FTC; Bródy —, Haasz, Somogyi —. 

Tatos Molnár, Szecsey, Szuhi.
A szokásos mérkőzés előtti vízilabda- 

csapata nyerte 3:31.8-cl,
2, FTC 3:33.4.

A szigetiek támadásával indul a 
mérkőzés. Somóczit elnyomják, 

a szabaddobást Tarlósnak adja. 
aki kifordulva védhetetlen gólt 

lő. 1 :0.
Utána azonnal nagy helyzete van az 
FTC-nek, de Szecsei túl lassú. So
móczit ismét elnyomják, Szívósnak 
ad és ö nyolc méterről szépen ível. 

Bródy már nem tudja fogni a 
bombát. 2 :0 .

Ezután Tarics és Hász elúszásért 
partra kerül. Az FTC-nek van még 
helyzete, de nem tudja értékesíteni. 
Vége a félidőnek.

Szünet után Bródy két nagy lö
vést szépen véd. A Fradi állandóan 
rohamoz, de kétszer is a kapufa 
ment. Végül is Molnár szépen ki
ugrik, Tátostól megkapja a labdát és 

6 méterről védhetetlen gólt lő. 
Utána a MAC támad. Somóczy nagy 
lövését sarokra mentik a védők. 
FTC-támadással ér véget a mérkőzés.

A  tartalékos^ FTC egyenrangú el
lenfele. v°lt a MAC-nak és kétszer 
is játékvezetői tévedés akadályozta 
meg a gólszerzésben.

A RÁDIÓ MŰSORA 
Hétfő, július 8.

Budapest I  (549.5 m). 6.40. Ébresztő.
Torna. — 7: Hírek. Közlemények. Ét
rend. Hanglemezok. — 10: Hírek. —
10.20: Felolvasás. — 10.45: Felolvasás. — 
11.10: Vízjclzőszolgátet. — 12: Harangszó. 
Himnusz. Idöjárásjelentés. — 12.10: Or
szágos Postászpnokar. — 12,40: Hírek. — 
t ,‘í 0: Időjelzés, időjárás- és víz-

[ állásjelentés. — 13.30; A  rádió
szalonzenekara. — 14.30: Hírek. —

[ 34.45: Műsorismertetés. — 15: Árfolyam- 
[ hírek, piaci árak. — 16.15: Előadás. 
16.45: Időjelzés, időjárásjejontés, bírok 

j — 17: Hírek szlovák és ruszin nyelven
— 17.15: Vásárhelyi Magda zongorázik.

| 17.45: Előadás. — 18.15: Ilajdu Anna és
Szalay László magyar nótákat éneke! 
kíséri Csorba Gyula cigányzenekara. — 
19.15: Hírek. —, 19.25; Tloh'czy Ákos saxo 
fonozik. — 19.40: Erdélyi lant. — 20.10, 
Az Operaház zenekara. Vezényel: Rajter 
Lajos. — 21.40: Hírek, idöjárásjelentés 
híreik szlovák és ruszin nyelven. — 22.10 
Bura Sándor cigányzenekara muzsikál
— 23: Hírek német, olasz, angol, francia 

I és eszperantó nyelven, — 23.25: Lorschy
Miklós tánczenekara. — 00.05: Hírek.

Budapest II (831.5 m): 19.25: Simonffy 
Margit NiJ verseiből ad elő. — 20: H í
rek magyar, szlovák és ruszin nyelven 

20.25: Előadás. — 20,55; Hanglemezek 
I — 22: Idöjárásjelentés.

Kassa (259,1 m): 11.05: Előadás.
11.25; Hanglemezek. — 11.46: Hírek ma 
gyár és szlovák nyelven, müsorismertc 
íé,s. — 15.25: Hanglemezek.

PÁLYÁZATI ÜZENETEK
Nagy Irén: Rendben.
Kiss Károly; Nem lehet.

TENISZ

| Ifjúsági tensszcsapat- 
bajnekségok útén..

. Egy heti küzdelem után befejeződött a 
Budapesti ifjúsági tenisz csapatbajnok- 
Ságért folyó küzdelem. Pár' évvel ezelőtt 
ilyen bajnokság után meg lennénk elé
gedve. Ma már azonban nem. A rövid 

I iflö alatt hatalmasan előretörő’ magyar 
I teniszstporttól különb ifjúsági csapat

ba,inokságot vár a nemcsak a közel
jövőbe néző szakértő.*

■ Vegyük először a bajnokság kellemes 
oldalát. Itt az UTE-val kell kezdeni a 
sort. Már a ,,nagy”  csapatbajnokságok 
alkalmával és a nemrégen lezajlott Bu
dapest ifjúsági bajnokságaival kapcsolat
ban , megállapítottuk és most csak meg. 
erősítjük, hogy komoly ifjúsági nevelés csak az UTE-ban folyik. Az UTE ha 

J ebben a bajnokságban Katona és Fehér 
I nélkül játszott volna, talán akkor is meg- 
| nyerte volna a bajnokságot! Minden di

cséretet megérdemel az ifjúsággal foglal
kozó Gyárfás István szakosztályvezető,

| Iszák és Lévai edző,
*

I Az UTE-val kapcsolatban sokan azt 
mondják, hogy könnyű az UTE-nnk, hi
szen megvan a megfelelő anyagi lehető
sége^ Erre azonnal rácáfol a DSC, a baj- 

| noksag második helyezettje. Jelenleg 
negyven ifjúsági versenyzőjük van. Az 
idény elején százon jelentkeztek, de töb- 

. ■ "H1?1 negyvenet nem tudtak elholyez- 
] ni Pedig elég mostoha viszonyok közölt 

» Mi1?  í1 3al®!c a DSC-pályákon. Mégis 
lejtődnek a fiatalok, mert törődnek ve- 
J ,* Jcilemzo például, hogy a csnpatbaj 
noksagra az UTE után ok nevezték j 
legtöbb játékost.

•

A MAFC-ban is hoipoly munka folyik 
. *  JIEAC is elkezd le a nevelést. A
I BhE egyelőre csak leány-csapatot szere

peltetett, reméljük, hogy jövőre már a 
fiu-csapatukat is a rajtnál látjuk.

*
Az élem másik oldala... A tenisz nagy- 

egyesületekben szomorú a helyzet A 
MAC indított ugyan csapatot, de az nem 

51 • ê dmé,n.y‘ -., A, lig e te n  azonban egyre jobban latjak, hogy fiatalság nél
kül nem lehet megőrizni ' az elsőséget. 
Éppen a napokban bocsátott ki egy fellÍD 
vást a MAC a teniszezni kívánó ifjúság;
, 5>z: H l elkésve bár — mégis csak történik valami.

*

Éveken keresztül vezétöszerepet j’át- 
szott az ifjúság nevelésében a BLKE Az 
idén már csapatot sem indítottak. Egy 
Igész kui” n„  városrész ifjúsága áll a 
"E K E  rendelkezésére és igazán elvárhat
ja  tőle a teniszsport. hogy ezzel a fiatal
sággal megszeretesse a teniszt és tehet
séges versenyzőket neveljen.

*

Hasonló a helyzet a BBTE-nél. Mos
tani új' sporttelepével hivatva volna egy 
eddig még sportteleppel nem rendelkező 
vároeMszt bekapcsolni a sportba. Az 
atlétika mellett főleg a teniszhez kel
lőim megnyerniük a fiatalságot. Égy 
kmsé kézbe kellene venniük a dolgot és 
hamarosan sok örömük lenne az ifjú 
teniszezőkben.

•

A gyönyörű teniszpályával rendelkező 
Elektromos és BSzIÍRT is teliuseii el
hanyagolja az ifjúság nevelését. Pedig 
igazán módjában volna mind a két egye
sület nék, hogy színeikhez méltó ifjúsági 
gárdával rendelkezzék.

*
Reméljük, hogy jövőre csak fény 

oldala lesz az ifjúsági teniszcsapatbaj
no-kságokuak . . .

E n d ó t y  l e g f r i s s e b b  h í r e i t

ARADI NttZLttHV
h a s á b ja ir ó l  o lv a s h a t ja  

F i z e s s e n  e l ő  a *
ARADI KÖZLÖKY.re

H i r d e s s e n  a z
ARADI KÓZLONY.ben

HABOM DÖNTŐT JÁTSZOTTÁK TEG
NAP A BOTONB TENISZVERSENYÉN

A Botond SE teniszversenyéi.' tegnap 
egész napon át folyt a játék. A nagy hő
ségben sokat szenvedtek a játékosok, 
m ert. volt közöttük olyan is, aki három 
mérkőzést játszott. Sikerült tegnap há
rom számot befejezni és már csak két 
döntő van hátra. Eredmény:

Férfiegyes, III. o.: Volczcr—Kovács 6:1, 
6:1: Vatovits—Hammerschlag 6:0, 6:1;
Knba—Krasznai 8:6. 6:4; Szilvásy—Ko
vács 6:1, 6:4; Szőke—Kaba 4:6, 6:3, 6:3.

Férfiegyes IV. o.: Daróczi—Borsilzky
dr 6:1, 0:6, 6:3; Pál—Madár 6:3, 5:7, 6:2; 
Valövits— lzséipy 6:3. 3:2, i. n., elődöntő; 
Daróezy—Bari 6:3, 5:7, 6:1; Vaíövite— 
Pál 6:3, 6:4. Döntő; Valpvits UTE—Da- 
róczy (MOVE Szent László) 2:6, 6:3, 6:4.

Kerületi II. o. férfiegyes: Kutnl—
Magyar 6:3, 6:0; Futni—Kovács 2:6. 6:3, 
6:4; Murin—Pál 6:1, 6:2; Szilvásy—Vol-

Az UTE nyerte
Budapest ifjúsági 
tenisz csapatbaj
nokságát

Budapest ifjúsági tenisz csapatbajnok! 
címéért vasárnap délután játszotta le a 
döntőt a DSC és az UTE, a két csoport- 
győztes. A  mérkőzések a DSC-pályán 
loíytak le.

A kánikulai melegben a játékosok és 
a nézők is sokat szenvedtek. Talán ez á 
magyarázata annak, hogy a szövetség 
vezetőségéből csak Jankó József aieinök 
volt jelen a versenyen . . .  Pedig a szö
vetségi kapitány is láthatott volna né
hány egészen nagytehetségű fiatal játé
kost. 1

A bajnokságot az UTE csapata nyerte. 
Ez egy percig sem volt kétséges, hiszen

ló minőségei k r a a lH T I M S Z U U O A K
........ ST R A U B  SP O R T
i enisz-f zakiizletbGn.V, gr. Tisza Istváu-u T® (Bálváuy-u. sarok) Tokl-SO S-öS

trae-r 6:2, 6:3; Szilvásy—Murin 0:6, 6:2, 
6:0; Srcmcnuycl—Kutci 6:4, 6:0.

Férfipáros, III. o.: Fürstner, Hammer 
ftchluig'—-Bonsijzky dr, Kökény dr 6:4, 6:2, 
elődöntő: Fürstner, Hnnimersehlag—Ko
vács, Bállá 0:4, 6:1, Murin, Szilvágy— 
Szőke, Pál 3:6, 8:6, 6:1! Döntő: Fürstner, 
Hammerschlag: FTC—Murin, Szilvásy
(Botond) 6:3, 4:6, 7:5.

Vegyespáros, III. o.: elődöntő: Kovács,

csapatában két olyan játékos játszott, 
aki az UTE első osztályú csapat^yőzel- 
máhez is hathatósan hozzájárult.

A DSC második helye sem véletlen. 
Negyven ifjúsági játékosa van az egye
sületnek és Sándor Géza, az ifjúságiak 
vezetőjének kijelentése szerint huszas 
csapatmérkőzésben biztosan elsők lenné
nek, mert legalább még tizenöt olyan 
játékosuk van, mint a mostani csapatban 

játszott négy. Eredmény:

Aki nyert, Dőrner illővel Játszik
Aki vesztett, • Dőrner ütővel
l . a K R S S Z T ÍÍS A -K Ö R Ö T

Bunánnór-Mürin, Kuba 6:1, 6:2. Döntő: 
Kovács, Buriúrmé KTT—Kékesy, Homo 
ródiiió BLKE 6:3, 8:6. •••••••

Mai kiírás:
4 óra: Szilvásy—Vaíovits (A). —- 6 óra: 

(A )—Szőke.

MA, HÉTFŐN KEZDŐDIK 
a MAFC II. oszt. bajnoki teniszversenye. 
A hétfői kiírás:

2.45: Neubauer—Orosz, Károlyi—Iílug, 
Fekete UTE—Stolpa III., Horváth Zs.— 
Csutor, Hacker Gy.—Kerek, Hofbaurné— 
Ribárszky, Reményi—Székely UTE. Far
kas G-—Rciszné, Binder dr.—Hegyi.

3.45: Nyáry gr.—-Miskolczy, Hacker F.— 
Rébay, Vezékéhyi—Simon, Engelsmann—

UTE—1JS(J
Katona—Mezey 6:4, 4:6, 6:1, Katona

kissé könnyelműen játszott és sokat 
csapkodott. Mezeynck remek tenyeres,* 
van és jő  a tutótechnikája. Fehér—  
Ernszt 6:1, 6:4, Fehér simán győzött, 
pedig Ernszl is jőképességű játékos.

Endrei—Salgó 2:6, 8:6, 4:1, j. n., Salgó 
már nem bírta a meleget, Endrei pom
pás játékos (a DSC egyetlen győzelme). 
Komolya—Liehtmann 9:7, 6:0, Lielií-
mann nagyon jó  mozgású, Homolya job
ban bírta a meleget. Katona, Fehér— 
Mezey, Ernszt 6:1 6:1. Nagyon tud pá
rost játszani a két fiatal újpesti fiú. 
Homolya, Geöcze—Liehtmann, Endrei 
6'.2, 6:2. Sima győzelem.

MUMPOf
megérkeztet: egyedúrusltásmikban.

1 9 4 6
T i p y s sí

S fru sili tenisz-szaktlriet, V., gr. Tisza 
Is tv á n -a . 16. (Bálvány-u. sarok) 

T e le fo n : 1-802-C2.

ifj. Szőke, Géczy—Hejlér, . Temesváry— 
Szedlák, Alberti dr.—Haraszthy. Mihalo- 
vits O.—Kanta, Lászlóné—Gonda.

4.45: Nagy (Testv.)—Ferenczy, Králik— 
Kövér, Kállayné—Stobbéné. Hoffmann
BLKE—Aszlányi, Ipolyi Keller-—Besskő, 
Madarászni—Nőmethné, Schejbilné—Szék
iemé, Valovits—Hoffmann DSC, Hidas- 
syné—Guszmann.

Újabb tizenöt tenisz-játékvezető vizs
gázott le a teniszszüvetség Játékvezetői' 
tanfolyamán. Most már köz,el négy von 
vizsgázott játékvezetője van a tenisz- 
szövetségnek.

ÖNÁLLÓ IIORVÁT TENISZSZÖVETSÉG
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KERÉKPÁR

L O R E N Z:
— Az igazi munka csak most

Várszegi 66.98-at dobott
kezdődik!

A magyar—német, válogatott repülő- 
mérkőzés után Lorenz, a magyar csapat 
edzője elmondta bírálatát a látottakról.
íg y :

A fegyelm ezetienség  
és É l e s . . .

— Elül járóban — kezdte Lorenz 
— meg kell állapítanom, hogy 
boldog vagyok. Boldog, hogy 
munkáinál. becsületesen végrehaj- 
ivitáhi. Kihoztam s  magyar csa
patból azt, amit lehetett, bár állí
tom, még távolról sem azt, amit 
még ki lehet belőle hozni. A magyar 
anyag kitűnő, ezt már számtalan
szor elmondtam. Szívós, gyors, 
iramtartó, de e sok erénye mellett 
rengeteg hibával sújtott. így első
sorban: nem e l é g g é  f e g y e l 
m e z e t t .  Az azonnali siekrért fel
áldozza a rendszeres előkészítés, —- 
bevallom, sokszor rögös útjait. Éles 
a világ egyik leggyorsabb repülője 
lehetne, ha több önfegyelemmel 
rendelkezne. De képtelen lemonda
ni a sikerről s ezért elindul olcsó 
győzelmeket hozó országúti verse
nyeken, ahelyett, hogy előbb végig
járná a. vágtázás k ö z é p i s k o -  
l á j á t és e g y e t c ni é t, ami 
kétség enkivül sivárabb, szürkébb, 
mesterség, mint diadalokat élvez
ni. De ez a tanonckodás, de ez a 
l e m o n d á s ,  de ez a szürkének 
látszó munka későbben gazdag 
gyümölcsöket hozna. Éles azonban 
est nem akarja, vagy nem tudja 
elhinni. így aztán s z é t f o r g á 
c s o l j a  e r e j é t  és sehol nem lesz 
kiváló. Es a fiú ma lényegesen las
súbb, mint volt az idény kezdetén. 
Robbantásai erőtlenebbek; rugal
masságát megette az országúti ta
posás. 0 okozta-számomra a leg
több mérget a válogatott verseny 
alatt. Utolsó lett az 1000 méteres 
időfutamban, ahol első is lehetett 
volna. Es a sikertelensége a ma
gyar csapat győzelmébe került. Ha 
Éles itt csak harmadik tud lenni, 
egy ponttal, nyerünk! Éles azonban 
ne higyje azt, hogy haragszom rá. 
Változatlanul állítom, a leggyor
sabb magyar repülőt faragom be
lőle, ha beszünteti országúti kíván 
diétásait és végre valahdra meg
hallgatja azt, amit mondok. Éles az 
az ember, akire egy nemzet sportja 
építhet. Remek szervezet, nagyszerű 
izomzat, jó testfelépítés jelölik ki 
arra. S amellett szerény, nincsenek 
primadonna-alürjei nyilteszü és ta
nulékony. Néha el szeretném nadrá
gaim, ha hallom, hogy megint, az 
országúira járt .„bűnözni!" De re
mélem, hogy ennek a bűnös hajla
mának véget vet. Szeretném, ha 
Nótás nekem tett fogadalma rá is 
vonatkozna s ha legközelebb szót- 
fogadna. Ebben az esetben öt a leg
közelebbi világbajnokság döntőjé
ben fogjuk látni. . .

raaai kétszeri edzést, 
gyúrást, m elegítőt

— Nagy baj továbbá -— folytatja 
Lorenz —, hogy a magyar pálya- 
versenyzőknek nincs eleg idejük az 
edzésre. Sok a munkájuk, fáradtan, 
kimerültén jönnek ki a pályára, de 
mert törekvők, hát belekönyökölnek 
az edzésbe. Ez a túlzás okos aztan 
újabb bajokat. A fáradt test meg 
fáradtabbá válik s így nem tudja 
az edzés a célt szolgálja. Nem kell 
egyszerre sokat és rosszul, hanem 
csak eleget és jól edzeni. Lehetőleg 
délu’án "és délelőtt is, vagy ha nem 
megy másképpen, reggel. De két
szer egy nap. És több gondot kell 
fordítani a szakszerű gyúrásra, 
amit a magyarok nagyon elhanya
golnak. Meg kell tanulniok a fiuk
nak, hogy verseny előtt ne mászkál
janak, hanem feküdjenek le és ne 
jöjjenek hideg izmokkal a rajthoz. 
Esti versenyek során használjanak 
kivétel nélkül melegítőt. Kényes 
műszer az -izom, kényesebb, mint a 
motor, mely nem dolgozik, ha ki
hűlt . . .

Jobb taktikát
— Sok munka van még hátra... 

Elsősorban, a specializálds. A hajrá
versenyek' során látottakból meg
állapíthattam, hogy a fiúk taktikai 
felkészültsége hiányos. Hagyjak 
magukat becsapni, felülnek cselek
nek és fölényes testi adottságaik 
ellenére mégis vereséget szenved
nek. Éles is, Nagy is gyorsabb, 
mint a német bajnok Schertle. De, 
Schertlének helyén van a szíve s ő 
verseny közben nemcsak hajt, de 
feszülten gondolkozik és így har
col: a szellem és az izom, egyesült 
erejével. Ezt kell megtanulniuk a 
magyaroknak.

__ Aztán baj van a tendemverse-
nyek körül is. A kétüléseseink nem 
jók. És a fiúk nem dolgoznak ele 
get a nyergükben. Nincsenek össze
szokva. A tendem a két összetar

tozó embertől azt kívánja, hogy 
egy emberként működjék. A lábak 
nak tizedmásodpercre egyszerre 
kell emelkedni és süllyedni. A leg
kisebb késés fék- és sebességcsök 
kentő hiba, A németek úgy dolgoz
tak, mint a precíziós gépek, A ma
gyar versenyzők mindegyike magá
nak hajtott... Rosszul is kormányoz
tak. A gépnek simán, minden ki
térő nélkül kell előrehaladnia. Ezzel 
szemben a magyar tendernek sokat 
hintáztak és ezek a káros lendüle
tek tisedmásodperceket esznek.

— De elég volt a panaszból. Mert 
minden dicséret megilleti a váloga
tottakat, akik emberfelettit művel
tek pénteken, Hálás is vagyok ne
kik, — még a, tékozló fiú Élesnek 
is, — mert igazolták, hogy nem 
hiába jöttem Magyarországra, Ké
rem őket, maradjanak velem jó baj
társi. viszonyban továbbra is, hogy 
a nürnbergi visszavágáson újra lát- 
hasam sikereiket.

A szövetség tegnapi versenyén kis 
mezőnyök érdektelen küzdelmének, 
közepes eredményeinek lehetett ta
núja. a közönség. A szeles idő sem 
buzdította indulásra az atlétákat. 
Sok olyan is távolmaradt, akinek 
semmi különös oka sem volt rá. 
Nemigen érdemelték meg a ver
senyzők a róluk való gondoskodást.

A nap egyetlen jó eredményét 
Várszegi érte el 66.98-as gerely
vetésével. — Részletek:

11# in gát (4 induló): 1. Szabó (ír MAC 
W.2. 2. Hidas BLE 16.4,' 3. Kies TSE 37.6. 
— Hosszas huzavona után indul el a me
zőny. Hidas pompásan kezd. előnye Rút- 
ról-gátra nő sV.abóvai szemben. A hete
dik gáton már másfél méter el őrivé van, 

..............  a kbvet-

cndületcl
do eb be n úgy megbotii k, hogy a
kező gátra már telj*esen leaprózva
tud rám;mni. Az eh ,-csztell len'
már nem is tudja vissza szerezni
mó te rrel verve ma.rád. Hatalmas
szél!

200 ni (4 induló): 1. Szigetvári
22.8. 2. Peltíöezi rTSE 23.1, 3.

ESutaztak a ném et
kerékpároso k

A német válogatott négyesfogat: 
Schertle, Kappey . Mirkc és V oggenrei 
tér Trost birodalmi edző kíséretében 
utazott Budapestről.

A búcsúzás alkalmával beszél tűnt 
Trosttal, aki a következőket mondta:

— Az a döntetlen, melyet a magyar 
■válogatottal nem ben kivi vinnie, volta
képpen vereségnek számit. A német ke 
rák párossport hatalmas, diadalmas múlt 
ra tekint vissza, míg a mag por pálya- 
sport csak a közelmúltban tanult meg 
járni. Fölényünk Hilda pesten vem dom
borodott ki. sőt: ha vem élvezzük, a Ma, 
gyár Kerékpáros Szövetség lovagiassá
gát, vereséggel kell távoznunk. A ma
gyar fiuk bámulatos fejlődést mutat vak. 
Legutóbb d irannseci stadionon láttam 
őket. A lehető legnagyobb pontaránnyal 
vesztettek. Zilált. széteső, önző és fel 
nem készült legénység volt ez, melynek 
semmi szerves köze nincs a mai magyar 
csapathoz. Ez a magyar csapat azonban 
egészen más. Sokra hivatott, főként ak
kor, ha — mint Lorenz baj társam és 
szaktársani azt; nekem elmondta to 
rétbbra is olyan önfeláldozó és önzetlen 
módon szolgálják: a célt. a nemzet sport
ját, amelynek alárendelik a személyes 
sikereiket, Lorenz fegyelm et hozott a m i 
gyár kerékpárosok közé. Álad!a tadoma 
n\)át, egy hosszéi élet minden fa paszta 
falát, de nem mint írott maiasztot. hanem 
mint élő. továöbcsírázó igét. Ennek a 
nagyszerű nevelő munkának tudható be, 
hogy a magyar válogatott legénység^ 
még tartalékosán is ellent tudott állni 
a németek ostromának.

— A német válogatottakra most Né
metországban kemény munka vár. \risz 
sza akarunk vágni. — s ahhoz, hogy 
keres, eredményt érjünk el. sok, vagyon 
sok munkára lesz szükségünk. Elsősor
ban az 1000 méteres idöfutómban kell lé 
nyegesen többet nyújtanunk. Purann 
téhS’ ban Dániában 1:l;í.2-öt futott, 
azóta nincs emberünk, aki ezt a telje
sítményt fűt tudta volna szárnyalni. Es 
gyengéié róttunk a csapat versenyben^ is. 
Hossz ttclinikávát váltottunk és Mirkc

Voggenreiiér is felmondta a szolga 
latot. Nem voltak elég állóképesek. A 
magyarok, ezzel szemben az összeszokott 
csapat benyomását keltették. Lem 
akarom elhinni, hogy csak ezen a héten 
edzettek először. A repülő futamban fő 
lényben ragyánk még mindig a mappa 
vakkal szemben. — még Purann nélkül 
is. Éles győzelm ét célbírói tévedésnek 
tartom, bár elismerem, hogy ez a fiú 
még igen nagy eredményeket■ fog elérni, 
ha helyesen edz. A kétüléses futam  
szerencsétlenül végződött, bár végered
ményben győztünk. A Schertle— Kappey 
kellős lánca kétszer is leszaladL fis 
sötétben bűnös f ezek meglazították  ̂
hátsó Kerék csapágyát. Erről a rendező 
ség és a magyar kerékpársport nem te 
hét. Legfeljebb néhány lelkiismeretlen 
és a sport szellemét félreértő, magáról 
megfeledkezett egyén, fis legfőképpen 
év, — aki nem vigyáztam eléggé a gond 
jaimra bízott kerékpárokra . . .

— Mindent egybevetve — fejezte be 
Trost a nyilatkozatát —. csak gratulálni 
tudok önöknek. A pályájuk remek, ha 
lassúi is egy kicsit. A rendezés kifogás 
falon ro lt .'s  azon leszek, hogy Nürn- 
bergben ugyanolyan szeretetteljes ven 
de platók legyünk, mint önök voltak Hl 
velünk. Budapesten. Persze, a sportban 
aztán nem fogok tréfát_ ismerni. Már 
most megmondom — teszi hozzá tréfásan. 
a visszavágás nem marad rl és győzni 
fogunk, mert két hónapig készülünk 
majd erre a győzelem re4

BÍ3TE 23.3. — Szigetvári a harmadik 
pályán egy-kcitőrc behozza az előnyöket 
és sima futással biztosan nyer. Pelsőezi 
jól jött fel a második százon, de Sziget
várira nem tudott veszélyes lenni. — Az 
ell^nszél itt is sokat rontott.

Rúdugrás (2 induló): 1. Kovács TSE
330. — Ekkora tehetség és nem akar
megtanulni ugrani.

l.'dlO ni (3 induló): 1. Sebes BLE 4:12.6, 
Kövér MTK 4:16.4, 3. Kálmánfi BLE 

4:17.8. — Szomorú, hogy egyszerre az 
első busz 1300-r.s ,,sztrájkol. * Ettől füg 

rdlenül az ifjúsági Sebes szépen futott
Távolugrás (3 induló): 1. Vermes RBTL 

660, 2. Vadász ARAK 638, 3. Zaj ki BBTE

654. — Gyuricza széllel hátban akar. 
ugrani, a többiek így. Meglett a kedvük 
— é« az eredmény. Gyuricza nem indult.

Gerelyhajítás (3 induló): 1. Vár
szegi MAC 66.98, 2. Csányi III 
BEAC 58.53, 3. Gally PSE 50.42. — 
Várszegi nagyon szépen javul. Volt 
több 65 körüli dobása, közvetlenül 
verseny után 68 métert dobott. El 
kell azonban ismerni, hogy hátszéllel 
dobtak.

44>o m (10 induló, 2 előfutam): 1. Góbi 
BBTE 51, 2. Harsányi BBTE 51.6. 3.
Paulusz MTK 52.7. — Az ötödik pályán 
futó Paulusz hatalmas irammal kezdett, 
300-as ideje 36.2 volt. Az ellenszeles cél
egyenesben egészen meghalt, Góbi elfu
tott mellette és húsz méterrel a cél előtt 
Harsányi is befogta.

Dipzkoszvctés (3 induló): 1- Kiss BBTE 
40.SL 2. Németh MAC 40.34, 3. Tóth
BBTE 35.23.

10.000 m (4 induló): 1. Szilágyi 
BBTE 32:06, 2. Kovács SzVSE
35:04, 3. Südy MTE 3ö:0S.4. - -  El
indult Kelen is, hogy 4000 méterig 
körönként váltott vezetéssel segít
ségére legyen Szilágyinak. Addig jó 
is Volt az iram (74—75-ös körök), 
9:14 volt a 3000, 15:34 az 5000 mé 
tér. Aztán fokról fokra lassult Szi 
lágyi (egészen 81-es körökig), ellen
felei másodszori lekörözé3éért nem 
erőltette meg magát. Úgy, is meg
történt, A meleg szél sem eshetett 
jól.

1X100 m (4 induló): 1. BBTE (Vermes, 
Góbi, Polgár, Zajki) 44.2, 2, TSE 45.7 
FTC 46.6.

„Trippe foggá megdön- 
feni Torronce súlylök© 
és Morris tízpróba 
világcsúcsát!"
— írja Charles Hoíí

A T L É T IK A

A németek Drezdában 
tartották meg a pót- 
német-magyart

Csütörtökön Drezdában versenyeztek a 
magyarok ellen összegyűlt nemet atlé
ták.

A német szövetség nem tudta már ide
jében értesíteni összes válogatottját 
arról, hogy a MASz kénytelen-kelletlen 
lemondta a német-magyar viadalt. Az at
léták égy része Drezdában mar össze
gyűlt (onnan ii,dúltak volna együtt Bu 
dapestre). Bizonyára gondoltak maguK- 
ban: — Ha már ilyen szépen együtt va- 
gyurilv, rendezzünk egy versenyt. Es ren
deztek.

800 méteren elindult Harbig-is. Nincs 
semmi baj a tormájával, mert i .dí.v 
mp-es pompás idővel győzött Kamui 
ellen, aki 15(*t)-at futott volna nálunk. 
Kair.dl ideje 1:52.6 volt. a harmadiknak 
befutó Brandscheidté 1:53.7. — 50 es 100 
méteren Kersch győzött 5.7 és 10.7 raP 
alatt. — 5000 méteren gyönyörű küzdel
met vívott Syring és Eltel. A küzdelem 
-az öreg bajnok javára dőlt el. Syring 
ide je '14:35. Bitélé 14:35.9 volt.

A többi eredmény: 400 m Linnhou
49.3, távol Wíkolski 697. .rúd Haun- 
zwickel 390, Glötzner 370, súly Luh dr. 
14.85, Bor.ger 14.47, Wotapek 14.19, disz 
kosz'W otapek 45.18, kalapács Blask 53,35

, Egy norvég lapban igen érdekes 
cikk jelent meg Charles Hoffnak, a 
volt rúdugró világrekordernek, a ki
váló sportújságírónak tollából. Hoff 
ezidöszerint a norvég atlétikai szö
vetség edzője és mint ilyen, szorgal
masan látogatja az oslói pályákat.

Egyizben hatalmastermetü, közel 
kétméteres ifjú óriást fedezett fel a 
pályán. Nagy „S”  betűvel a mellén 
Az arc ismeretlen volt előtte, a hatal 
más alak még inkább. Hiszen ez 
még Sörlie-nél is nagyobb!

Az óriás éppen magasat ugrott 
Először a 170-et ugrotta át néhány
szor, majd feljebb ment 175-re. 
180-ra, l8ő-re! Másodszorra ez is si
került neki, pedig egészen primitiv 
angol stílussal robbant át rajta. De 
a dobbantás olyan Kotkas-szerü 
volt!

Hoff nem állhatta meg, és meg-szó 
lította norvégul:

— Hova való ?
Az óriás a fejét rázta, nem értette 

a kérdést, fcémetül mondott vala 
mit. Hoff is tud németül és hama
rosan kiderült, hogy a jó magasugró 
nem más, mint Trippe, a nagyszeríx 
súlydobó és diszkoszvető, a német 
válc-gatott zásalóhordozója. Az is ki 
derült, hogy a berlini rendörörmes 
tér mint a német rendfenntartó ősz 
tag egyik tagja tartózkodik Oslóban. 
Az edzést meg csak nem hagyja 
abba, miikor ilyen kiváló a beosz
tása?

Hoff szerint Trippe nemcsak nagy
szerű súlydobó, hanem egészen első
rangú all-round tehetség. Akkor és 
a későbbi edzések során ö maga 
mórt neki l l  mp-et 100 méterre, ami 
egészen rendes eredmény, ha meg 
gondoljuk, hogy Trippenek 107 cm 
es magasságához mértén 1()4 kilós 
„önsúlyt” ’ is kell cipelnie. Igaz, hogy 
ez a tekintélyes súlymenmyiség olyan 
arányosan van elosztva, hogy Trippe 
inkább karcsúnak látszik.

Tulajdonképpen nem is olyan ré
gen atlétizál. Még gyerekkorában 
.— amikor semmi sem mutatott ar 
ra, hogy valaha óriás lesz —  apja 
unszolására kezdett a Ruhr-vidéken 
élő fiú tornászul, futni, ugrálni. 16 
éves kordban már ISO cm-t ugrott 
magasba és lZ.75-öt dobott súllyal 
Gerelyt is kezdett dobálni, de elérte 
a gerelyvetök nagy átka, a könyök
sérülés és ez hosszú időre véget 
vetett minden komoly sportolásá 
nak.

18 éves korában került a hadse
regbe, mert ezt választotta élet 
pályájának. A kétéves kiképzés 
alatt hatalmasan megerősödött. A 
kemény szolgálat és a sok külön
böző sportolás közben könyöke tel 
jesen meggyógyult. 1936-ban átlé 
pett a rendőrség kötelékébe és Düs
seldorfba került.

Tulajdonképpeni versenyzői pá
lyafutása 1937-ben, 21 éves korában 
kezdődött meg. Mint „ismeretlen 
atléta" Indult egy súlylökő verse

nyen és 15.69 m-es szédületes ered
ménnyel győzött.

Ettől kezdve felfigyelt rá egész 
Európa. Trippe további fejlődés 
nem volt olyan gyorsütemü, mint 
amit ez után a nagy betörés után 
hinni lehetett, de azért 1939-re fel
tornázta magát súllyal 16.43-ra. 
Megtanult valamennyire diszkoszt 
is dobni, amit 51.03-as eredménye 
igazol.

— A világ legjobb tízpróbása lehet 
belőle! — kiált fel Hoff nagy gyor
sasága és ruganyossága láttán. — 
Csak a rúdugrást és a gátfutást kell 
elsajátítania, mert minden máshoz 
ért. És akkor Morris 7000 pontos 
eredményének befellegzett.

Hiszen igaz, igaz, mondjuk mi, de 
azért a 104 kilós hosszú Trippet ne

c i k k e k  kiválóak!

hezen tudjuk elképzelni olyan rúddal 
a kezében, amely nem roppan össze 
a hatalmas súly alatt. A gátfutást 
sem egészen a mázsásnál súlyosabb 
egyéneknek találták ki.

Sokkal több a valószínűsége an 
nak a másik jóslatnak, hogy Trippe 
lesz az, aki megdönti Torrance ép
pen Oslóban felállított 17-10-es súly 
lökő világcsúcsát. Ezt mi is el tud
juk képzelni a csodálatos fizikumú 
b a l k e z e s  dobóról.

(Csak úgy zár jel közt jegyezzük 
meg, hogy igen sok egyező tulajdon
sága van a fiatal német óriásnak a 
fiatal magyar óriással, Horváth H - 
vei. A magasságtól a sokoldalú
ságig, a könyöksérüléstől a katonai 
szolgálatig. Talán majd az eredmé
nyekben is hasonlítani fognak, ha 
nem is ugyanazokban a számok 
bán.)

A Testvériség hét,azMRTSE 
hat bajnokságot nyert a 
„Pestvidéki kerületi" 
atiétlkai bajnoki 
viadalon
Az ifik a második napon 
is kitettek magukért

A pestvidéki kerület átlétikai bajnoksá
gának második napján ismét az ifjúságiak 
értek el olyan eredményt, ami a bajnok
sághoz méltó volt. A felnőttek közül az 
egyetlen Bánsáshy eredménye dicséretre 
méltó. Annál dicséretesebb a* ifjúsági

Tfamvay, Vigh és Antal teljesitniónye. 
Késztetés eredmények:

Felnőttek: »
900 m: 1. Tárnoki (Testvériség) 24.4, l.

Lő r in ez MRTSE 24.9. 3. Magyarvari
WMTK 25.4. — 400 ni: 1. Tárnoki (Test- 

M-iség) 54,2, 2. Islókovics (Testvériség)
55 1 3 Zsigmond MPSE 57. — HÓ ni.
,á't- [ Komjáthy MRTSE 19.3, 2. Tófii 

iÜlRTSÉ 19.3. — 400 m gát: 1. Tárnoki 
(Testvéri-lés) 58-6, ' 2. Ko-nrád MRTSE
1)5.7, 5. Tót h MRTSE 64.1.

1500 m: 1. Farkas (Testvériség) 4:98.8, 
Rakoncz-ay (Testvériség) 4:18, 3. Mol

nár (Testvériség) 4:20.4. — Diszkosz-vetés:
5 Kemocz MC-sTSE 43.68, 2. Remete CTcst- 
vérisé"') 41.88. 3. Varró (Testvériség)

j 25 súlvl-ökés: 1. Re-m-et-e (Testvé
riség) 13 55, 2. Varró (Testvériség) 13.12,
3. Takács MRTSE 11.75. — Magasugrás:
1 Bánsági)y MRTSE 176, 2. Bocskai
MRTSE 168, 3. Szö-cs DM 168.

Az ifjúságiaknál: 200 m: 1. Swjak
MPETSÉ 21 2, 2. Lugoss.v (Testv.) 23,
3 Dcierl PeTSE 25.8. — 400 m: 1. Vigh 
IÁM 52.8, 2 . Antal MRTSE 54.2, 3. Lugossy 
(Testv.) 56.7. — 1500 m: 1. VUlási DM 
4:28. 2. Hamvas (Testv.) 4:29.2. 3. Simor.
MPETSE 4:34.8. — 110 gát: 1. Popovioh 
MPETStí 19.4. 2. PAlis MPETSE 23.9. — 
Súly: 1. Hamvai MRTSE 13.16, 2. Labancz 
MPETSE H.33. — Magasugrás: 1. Antal 
MRTSE 168, 2. Bottlik PeSC 160. 3.
Gyarmalby MPETSÉ 153. — Diszkosz:
1. Hamvai MRTSE 36.30. 2. Vigh DM 
33.45, 3. Labancz MPETSÉ 32,25.
M OZI

M f ő i
Elkészült Tolj Dal Monté, a milánói 

Seala világhírű énekesnőjének első 
•filmje: „San Aiarcö csalogány a Tuti
Dal Monté a ,.Lammermoori Lucia'1, a 
,,SonnambuIa“  é«s a. ,,Velencei karnevál** 
legszebb áriáit énekli a íilinben.

Carmine Galloné Rómában rendező új 
filmjét, amelynek olasz, címe: „Amaml
Alfredo“  (Szeress, Alfréd!). A női lösze- 

i ren’ ő Maria Cebotari, a kiváló énekesnő, 
a két férfit'őuszereplő pedig Giovanni Ma- 
lipiero. a tenorista, és Mariano Stabilé, 
a baritonista.

TIíoo íiíngen jelmezcus szerepet júfs’/Jk 
,, K a t o n asze r e n esc' ‘ című filmben,

mé!víu’k egyébként Tváilu*  ̂ Goid e.s 
Ewald Balser a kél főszereplője.

Néhány napig megakadtak a felvételek 
a magvar filmgyárakban, de értesülé
sünk szerint, ezen a héten már ismét 
zavartalanul folyhatnak a felvételek. 
Hamarosan újabb filmek forgatását j.s 

I megkezdik. .

K ÉZILABDA
MAFC—BSzKRT 8:7 (5:3). I. osztályú 

bajnoki. Bertalán-u. Vezette: Bobróv- 
szky. Megérdemelt győzelem. A mű- 
egyetemisták nagyobi) gólkülönbséggel 
is győzhettek volna. A meleg miatt azon
ban ennyivel is beérte a MAFC. A 
BSzKRT-ból hiányzott a küzdőszellem 
és a rendszer, valamint az erőnlét is. A 
mérkőzés nagyrészében a műegyetemiek 
szabadon sétálhattak és ezt látván, csak 
annyi erőt dobtak be. amennyi a mér
kőzés megnyeréséhez szükség volt. Gól
dobó: Eszéki (3), Kapás 2, egyet tizen- 
hármasból), Nagy (2) és Kátai, ill. Já
vor (7, egyet, tizenhármasból).

A M O ZIK  M Ű S O R A :
RÖVIDÍTÉSEK: n =  Vi, f = V: h -  V*

Bemutató mozik
ÁTRIUM f6, íS, 110. A nyugati °vil- 
lámháborű. „ ,
CASINO 16. f8. flO. A két tökfej.
CITY h6, h8, hlO. Torockoi meny
asszony.
CORSO f6, f8. flO. Világpanoráma: Róma 
szimfóniája. Rókavadászat.. Lángoló he
gyek. Angyalvár. Élet a tenger alján. 
Kettesben szép a sport. Felvevogéppel a 
tuodmár.y ázolgálatában. ->
DÉCSI 6. 8. 10. Éjszaka kezdődött.

FÓRUM nő, 1*8, hlO. Férjem a kék- 
szakáll.
HÍRADÓ 10-24 folyt- TV*igyai\ Fox. 
Luce, Ufa és rajzoshíradó. A com- 
piégr.ei tárgyalások. Kultur- és rajzfilm. 
OMNIA 5 n8, flO. Oz. a csodák csodája. 
RADIUS f6. f8, flO. Nagyvárosi lány. 
ROYAL APOLLO n6, f8, hlO. Botrány a 
cirkuszban. „ . . . .SCALA 1t6, h8, hlO. Ahogy tetszik. 
URÁNIA fö, 7, flO. Nyugati villim- 
m ború.

Utánjátszó mozik
BROADWAY f4, f6, f8, flO. Mégis szép 
a világ.
GAPITOL f4, Í6, Í8, flO. Fekete éj
szakák.
CORVIN f4, f6, Í8, flO. Ferdinánd, a 
bika stb.
HOLLYWOOD f4, f6, f8, fitt. Kadett-
kisasszony.
KAM ARA 4, 6, 8, 10. K ár volt hazudni. 
LLOYD 4, 6, 8, ' 10. A  N oszty-fíú esete 
Tóth Marival.
PALACE 11, 2, 4, 6, 8, 10. D. III. 88..
a levegő katonái
PATRIA 4, 6, 8 ’ 10. Modern Altbaba. 
SAVOY f4, Í6, fg, flO. Modern Alibaba. 
SIMPLON 5. n8, ÍÍ0. , Texas I. (Az ál
arcos lovas.)
EjTUDIO 4, 6, 8, 10. Varieté.

Továbbjátszó mozik
ALKOTÁS n4, n6, n8. nio. Első csők. 
BELVÁROSI 4, 6, 8, 10. Andy Heardyt 
elkapja a szerelem. ,
BUDAI APOLLO í5, h7, 9. Vihar Ázsia 
felett.
ELDORADö 5, n8, flO. A sárga csikó. 
HOMEROS 5, n8, flO. Alexander* Gra-
ham Bell.
IPOLY 5, t.8, flO, Ember a híd alatt.
Jó z s e f v á r o s i  5, n8, fio. a  makrancos
úr.
OLYMPIA 4, 6. 8, 10. ördöngőa fruska. 
OTTHON f5. h7, 9. Hurrá, apa lettem.
Bőrharisnya.
PH ÓNIX 11, 5, n8, Í10. Mátyás rendet 
csinál.
RIALTO 5, n8, flO. Dr Kildare különös 
esete. Stan és Pan.

NEMZETI s p o r t

Megjelenik szerda és szombat kivételé
vel minden nap. Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal Bp. V il i . ,  Eiikk Sziiárd-utoa 4. 
_  Telefon 132—499 ée 133—977. Levél
cím: Budapest 72, Postafiók 42.

Főszerkesztő: Dr. Vadas Gyula. — Fe
lelős szerkesztő: Hoppé László. — Fele
lős kiadó: Kuítsár István.

Előfizetési d íj: Belföldre egy hóra P 
2.20, negyedévre 6— , külföldre 9. —
(Amerikába 10— ).

Nyomatott n Stádium Rt. körforgódé* 
peln. Felelős: G yőry Aladár Igazgató.


